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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi) 

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahonda hozirgi 

olamshumul ilmiy taraqqiyot asrida ilm-fan va ishlab chiqarishda 

integratsiyalashgan jarayonning jadal takomillashuvi, ta’limning har bir sohasida 

shaxsning shakllanib borish tamoyillarini namoyon qilish, hayotiy zaruratlar bilan 

kasbga bog‘liq ilmiy tadqiqotlar, milliy-ma’naviy qadriyatlarni asrash va kelajak 

avlodga yetkazish, ijobiy muhitni yaratish, iqtisodiy va diplomatik hamkorlik 

uchun kommunikatsiyani o‘rnatish vositasi sifatida ingliz tili dolzarb ahamiyat 

kasb etmoqda. Bu borada YUNESKO, Yevropa Kengashi, ta’lim va madaniyat 

bo‘yicha Yevropa Komissiyasi tomonidan turli tashkilotlar, qo‘mitalar, 

assotsiatsiyalar, ilmiy-tekshirish institutlari tashkil etilib, CEFR hujjati yordamida 

ta’limning har bir bosqichida ingliz tilini o‘zlashtirish darajasi va sifatini 

takomillashtirib borish bo‘yicha ilmiy tadqiqotlar olib borilmoqda. 

Dunyo ta’lim tajribasida ko‘rilgan ilmiy tadqiqot muassasalari, jumladan, 

Fransiya (Université Savoie-Mont Blanc, Chambery, France), Ispaniya 

(Universidad Catolica), AQSh (University of Chicago), Germaniya  (North Rhine-

Westphalia University) hamda Finlandiya (University of Jyväskylä) kabi 

rivojlangan ta’lim muassasalarida ingliz tilini o‘qitishning zamonaviy 

texnologiyalarini kengaytirish,  talabalarning ijtimoiy, lingvistik bilim, ko‘nikma 

va malakalarini takomillashtirish, tilni uzluksiz o‘rganishning nazariy asoslarini 

egallash hamda talabalarni soha yuzasidan til kompetensiyalarini rivojlantirishga 

doir ilmiy tadqiqot ishlari amalga oshirilmoqda. 

Mamlakatimizda so‘nggi yillarda aholining ijtimoiy hayotida inson omili 

rolini kuchaytirish, ilm-fan ustuvorligini ta’minlash, maqsadli, intellektual kasbiy 

ijodiy faoliyatga jalb etish, talabalarning ingliz tilini bilish darajasini hisobga olgan 

holda umumiy kompetensiyalar, jumladan, kasbiy kompetensiyasini 

rivojlantirishning me’yoriy-huquqiy asoslari takomillashtirilmoqda hamda ingliz 

tilini muhandislik sohalarida zamonaviy  yondashuvlar, metod va texnologiyalar 

asosida o‘qitish, ayniqsa, STEAM (Science, Technology, Education, Art, 

Mathematics); CLIL (Content Language and Integrated Learning); CBI (Content 

Based Instruction); SBI (Subject Based Instruction), and TBI (Task Based 

Instruction) kabilar asosida o‘rgatish ommalashib borayotgan konsepsiyalardan 

biridir. Mazkur texnologiyalar chet tili ta’limi kontenti bilan talabalarni 

tanishtirishda eng qulay va samarali ekanligi muhim ahamiyatga ega. Ushbu 

texnologiуalardan foуdalanish nofilologik ta’lim уo‘nalishi, xususan, konсhilik 

уo‘nalishi talabalariga fanlararo integratsiуaga erishish va kasbiу fanlardan 

egallangan bilimlarni amaliуotda ingliz tili orqali qo‘llashga imkon  beradi. 

Shunday ekan, Prezidentimiz Sh.M.Mirziyoyev ta’kidlaganlaridek, 

“Mamlakatimizda xorijiy tillarni o‘rgatish bo‘yicha kelajak uchun mustahkam 

poydevor bo‘ladigan yangi tizimni yo‘lga qo‘yish vaqti-soati keldi. Biz 

raqobatdosh davlat qurishni o‘z oldimizga maqsad qilib qo‘ygan ekanmiz, bundan 

buyon maktab, lisey, kollej va oliy o‘quv yurti bitiruvchilari kamida 2 ta chet tilini 

mukammal bilishlari shart. Bu qat’iy talab har bir ta’lim muassasasi rahbari 



6 

faoliyatining asosiy mezoniga aylanishi lozim”1 . Chunonchi, talabalarning turli 

mavzularga oid axborotlar, turli fanlardan kerakli ma’lumotlarni to‘plash, ulardan 

nutqiy vaziyatlarga mos holda foydalanishda leksik material(matn)ning o‘rni 

ahamiyatlidir. Bu orqali leksik material yordamida konchilik yo‘nalishi talabalari 

kasbiy leksik kompetensiyasi rivojlantiriladi va takomillashtiriladi. Sohaviy 

manbalar asosida ingliz tilida talabalar kasbiy leksik kompetensiyasini 

rivojlantirish evaziga turli mutaxassislik fanlardan bilim, ko‘nikma va malakalarni 

uzviy bog‘lash bilan bir qatorda, ularning boshqa til kompetensiyalarini 

integrallashtirish imkoni ham tug‘iladi. Bu ta’lim jarayoni samaradorligini 

oshirishda, fanlardan egallangan bilimlarni amaliy jihatdan qo‘llashda dolzarblik 

kasb etadi. 

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 8-oktabrdagi PF-5847-son 

“O‘zbekiston Respublikasi oliy ta’lim tizimini 2030-yilgacha rivojlantirish 

konsepsiyasini tasdiqlash to‘g‘risida”gi, 2022-yil 28-yanvardagi PF-60-son “2022-

2026-yillarga mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning taraqqiyot strategiyasi 

to‘g‘risida”gi farmonlari, 2017-yil 27-iyuldagi PQ-3151-son “Oliy ma’lumotli 

mutaxassislar tayyorlash sifatini oshirishda iqtisodiyot sohalari va tarmoqlarining 

ishtirokini yanada kengaytirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi, 2018-yil 5-iyundagi  

PQ-3775-son “Oliy ta’lim muassasalarida ta’lim sifatini oshirish va ularning 

mamlakatda amalga oshirilayotgan keng qamrovli islohotlarda faol ishtirokini 

ta’minlash bo‘yicha qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida”gi, 2021-yil 19-

maydagi PQ-5117-son “O‘zbekiston Respublikasida xorijiy tillarni o‘rganishni 

ommalashtirish faoliyatini sifat jihatidan yangi bosqichga olib chiqish chora-

tadbirlari to‘g‘risida”gi qarorlari va O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar 

Mahkamasining 2017-yil 11-avgustdagi 610-son “Ta’lim muassasalarida chet 

tillarini o‘qitishning sifatini yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi 

qarori hamda  mazkur sohaga tegishli boshqa me’yoriy-huquqiy hujjatlarda 

belgilangan vazifalarni amalga oshirishda mazkur dissertatsiya tadqiqoti muayyan 

darajada xizmat qiladi. 

Tadqiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor 

yo‘nalishlariga mosligi. Mazkur tadqiqot respublika fan va texnologiyalar 

rivojlanishining I. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy, 

huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda, innovatsion 

g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor 

yo‘nalishi doirasida bajarilgan. 

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. So‘nggi yillarda ingliz tilini 

o‘qitish asosiy tamoyillardan biriga aylandi. Yevropa davlatlarida, xususan, Buyuk 

Britaniyada ilmiy-ijodiy faoliyat bilan shug‘ullangan Brayn Paltrij talabalarning 

o‘qish kompetensiyasini rivojlantirish bo‘yicha tadqiqotlar olib borgan 2 . 

Shuningdek, Brayn yurtdoshi Enn Bernz sohaviy o‘quv adabiyotlari yordamida 

nofilologik ta’lim yo‘nalishi talabalari kasbiy leksik kompetensiyasini 

                                                           
1  O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2021-yil 19-maydagi “O‘zbekiston Respublikasida xorijiy tillarni 

o‘rganishni ommalashtirish faoliyatini sifat jihatidan yangi bosqichga olib chiqish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi  

PQ-5117-son Qarori // https://darakchi.uz/oz/119207 
2 Paltridge B. Discourse Analysis, 2-nd edition. – London: Bloomsbury Press, 2012. -297p. 
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rivojlantirishda o‘qishning ahamiyati masalasini ilgari surgan3. Anjela Chambers 

qo‘shimcha o‘quv materiali tayyorlash orqali talabalar o‘qish kompetensiyasini 

rivojlantirish g‘oyasini qo‘llab-quvvatlagan4 . Yangi zelandiyalik tilshunos olim 

J.K. Richards ingliz tilini ikkinchi til sifatida o‘qitish muammolari va yechimlariga 

bag’ishlangan bir qancha adabiyotlar yaratgan bo‘lsa,  britaniyalik lingvist olim 

Pol Neyshen o‘zining bir qancha tadqiqotlarida ESP lug‘ati haqida izlanishlar olib 

borganligiga guvoh bo‘lamiz 5 . B.Avalos, F.Fayez, D.Littl, F.Odoyer, J.Trim,  

P.Valaks kabi qator olimlar bo‘lajak chet tili o‘qituvchilarining kasbiy mahoratini 

oshirishda CEFRning ahamiyati haqida ilmiy va nazariy fikrlarni ilgari surishgan6. 

Ta’lim tizimida joriy etilishi bilan bog‘liq muammolar hamda ularning yechimlari 

J.S.Alderson, Y.Jin, K.Savski, E.Shohami,  J.Veyr, G.Vestof kabi olimlar ilmiy 

izlanishlarida o‘z aksini topgan7. 

Bugungi kungacha MDH davlatlari o‘quv predmetlarini o‘qitishda ingliz tili 

bilan integratsiyalash muammosining turli jihatlari rus olimlaridan P.R.Atutov, 

S.Y.Batisheva, I.V.Belyayeva, V.N.Maksimova, M.I.Maxmutov, G.I.Ruzavin 

ishlarida ham yoritilgan8. 

                                                           
3 Burns A., Khalifa H. Engaging action research to explore use of assessment for improving language ability // 

Studies in Language Testing. – Cambridge: Cambridge University Press, 2017. – P. 1–30. Burns A. Collaborative 

Action Research for English Language Teachers // Collaborative Action Research for English Language Teachers. – 

Сambridge: Cambridge University Press, 2019. – P. 12–15. 
4  Сhambers A. Language learning as discourse analysis: Implications for the LSP learning environment, ASp 

(online) 2007. – P. 51–52. 
5 Jaсk С. Riсhards. Сommuniсative Language Teaсhing Todaу. Сambridge Universitу Рress. 32 Avenue of the 

Ameriсas, New York, NY10013-2473, USA. // www.сambridge.org.  Сambridge Universitу Рress 2006. – 52 p.; 

Nation P.  New Ways in Teaching Vocabulary. Teachers of English to Speakers of Other Languages Publication, 

1994.  -218 p. 
6 Avalos B. Teacher professional development in Teaching and Teacher Education over ten years // Teaching and 

Teacher Education, 27(6), 2011. – P. 10–20.; Faez F., Majhanovich S., Taylor S., Smith M., & Crowley K. The 

power of “Can Do” statements: Teachers’ perceptions of CEFR-informed instruction in French as a second language 

classrooms in Ontario // The Canadian Journal of Applied Linguistics, 14(2), 2011. – P. 1–19.; Little D. The 

Common European Framework of Reference for Languages: A research agenda // Language Teaching, 44(3), 2011. 

– P. 381–393.; Trim J. L. M. Modern languages in the Council of Europe 1954–1997. – Strasbourg: Council of 

Europe, 2007. – 57p.; Valax P. The Common European Framework of Reference for languages: A critical analysis 

of its impact on a sample of teachers and curricula within and beyond Europe. PhD diss. University of Waikato, 

2011. -453p. 
7 Alderson J.C., Figueras N., Kuijper H., Nold G., Takala S., & Tardieu C. Analysing tests of reading and listening 

in relation to the Common European Framework of Reference: the experience of the Dutch CEFR Construct Project 

// Language Assessment Quarterly, 3(1), 2006. – P. 3–30; Jin Y., Wu Z., Alderson J.C., & Song W. Developing the 

China Standards of English: Challenges at macropolitical and micropolitical levels // Language Testing in Asia, 

7(12), 2017. – P. 1–20.; Savski K. Local problems and a global solution: examining the recontextualization of CEFR 

in Thai and Malaysian language policies // Language Policy, 2020. – P. 527–547.; Shohamy E. Assessing 

multilingual competencies: Adopting construct valid assessment policies // Modern Language Journal, 95(3), 2011. 

– P. 418–429; Weir J. C. Limitations of the Common European Framework for developing comparable 

examinations and tests. Language Testing, 22(3), 2005. – P. 1–20; Westhoff G., Challenges and opportunities of the 

CEFR for reimagining foreign language pedagogy // The Modern Language Journal, 91(4), 2007. – P. 676–679.  
8 Атутов П.Р. Политехническое образование школьников: Сближение общеобразовательной и 

профессиональной школы. Москва: Педагогика, 1986. -176 с.; Батышева C.Я. Учебник для cтyдентов, 

обyчающихcя по педагогичеcким cпециальноcтям и напpавлениям. Издание 3-е, пеpеpаботанное. – Москва: 

ЭГВЕC, 2009. – 456 c.; Беляева И.В.,  Неcтеpенко Е.Ю.  Иноcтpанный язык в cфеpе пpофеccиональной 

коммyникации: комплекcные yчебные задания: Учебное поcобие. – Екатеринбург: УФУ – 132 с.; Максимова 

В.Н. Меж предметные связи в процессе обучения /Москва: Просвещение, 1988. – 192 с.; Махмyтов М.И. 

Cовpеменный ypок. Вопpоcы теоpии: Моногpафия. 2-е изд., иcпp. и доп. – Москва: Педагогика, 1986. – 184 

с.; Pyзавин Г.И. Концепции cовpеменного еcтеcтвознания: Учебник для вyзов. – Москва: ЮНИТИ, 2000. – 

287 c. 

https://www.cambridge.org/au/cambridgeenglish/catalog/teacher-training-development-and-research
https://www.cambridge.org/au/cambridgeenglish/catalog/teacher-training-development-and-research
https://science.urfu.ru/ru/persons/%D0%B8%D1%80%D0%B8%D0%BD%D0%B0-%D0%B2%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D0%B8%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%B2%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D0%B0-%D0%B1%D0%B5%D0%BB%D1%8F%D0%B5%D0%B2%D0%B0
https://science.urfu.ru/ru/persons/%D0%B5%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B0-%D1%8E%D1%80%D1%8C%D0%B5%D0%B2%D0%BD%D0%B0-%D0%BD%D0%B5%D1%81%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%BD%D0%BA%D0%BE
https://science.urfu.ru/ru/publications/%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D0%B9-%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA-%D0%B2-%D1%81%D1%84%D0%B5%D1%80%D0%B5-%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%84%D0%B5%D1%81%D1%81%D0%B8%D0%BE%D0%BD%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%BE%D0%B9-%D0%BA%D0%BE%D0%BC%D0%BC%D1%83%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8-%D0%BA%D0%BE%D0%BC%D0%BF%D0%BB%D0%B5%D0%BA%D1%81%D0%BD%D1%8B
https://science.urfu.ru/ru/publications/%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D0%B9-%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA-%D0%B2-%D1%81%D1%84%D0%B5%D1%80%D0%B5-%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%84%D0%B5%D1%81%D1%81%D0%B8%D0%BE%D0%BD%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%BE%D0%B9-%D0%BA%D0%BE%D0%BC%D0%BC%D1%83%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8-%D0%BA%D0%BE%D0%BC%D0%BF%D0%BB%D0%B5%D0%BA%D1%81%D0%BD%D1%8B
http://lib.mgppu.ru/opacunicode/app/webroot/index.php?url=/auteurs/view/6072/source:default
http://lib.mgppu.ru/opacunicode/app/webroot/index.php?url=/auteurs/view/6072/source:default
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Mamlakatimizda chet (ingliz) tilini o‘qitishning umumiy metodik  

muammolari qatoriga sohaviy o‘quv adabiyotlardan foydalangan holda o‘qitish, 

xususan, bo‘lg‘usi chet tili o‘qituvchilari hamda nofilologik yo‘nalish 

talabalarining  til va kasbiy kompetensiyalarini uyg‘un holda takomillashtirish 

nazariyasi, uning ayrim muammoli jihatlari L.T.Axmedova, R.X.Djurayev, 

M.Djusupov, J.J.Jalolov, G.T.Mahkamova, F.M.Rashidova, T.K.Sattorov, 

I.M.To‘xtasinov, O‘. Xoshimov, D.U.Xoshimova; ingliz tilini o‘qitish metodikasi, 

ya’ni xususiy metodikaning turli sohalari F.Sh.Alimov, M.X.Gulyamova, 

B.G.Qulmatov; mustaqil ta’lim olish va talabalar mustaqil ishini tashkil etish 

N.A.Muslimov, Z.Nishonova, O.A.Qo‘ysinov kabi olimlar ishlarida tadqiq 

qilingan9. Pedagoglarda xorijiy tillar bo‘yicha kasbiy kompetentlikni oshirishning 

axborot-metodik ta’minotini hamda ingliz tilini o‘qitishda filolog talabalar kasbiy 

leksik kompetensiyasini rivojlantirish, talabalarda ijtimoiy-madaniy, 

lingvomadaniy kompetensiyalarni takomillashtirish masalalariga 

U.U.Jumanazarov, X.A.Mamatqulov, K.Sh.Muradkasimova, K.J.Riskulova, 

P.X.Omanov, S.A.Ziyayevalar ilmiy tadqiqot ishlarida urg‘u berishgan 10. 

Nofilologik ta’lim yo‘nalishi talabalarini o‘qitish metodikasiga, fanlararo 

integratsiyaga doir muammolar ustida ish olib borgan mutaxassislar, jumladan, 

nofilologik ta’lim yo‘nalishlari talabalarining tanqidiy o‘qish kompetensiyasini 

rivojlantirish G.N.Irmuhammedova, yuridik universitetlari talabalariga leksikani 

o‘qitish V.I.Normuratova, fanlararo integratsiya muammolari D.M.Isroilova, 

qishloq xo‘jaligi ta’lim yo‘nalishi talabalari leksik kompetensiyasini rivojlantirish 

                                                           
9  Aхмедова Л.Т. Pоль и меcто педагогичеcких технологий в пpофеccионалной подготовке cтyдентов. – 

Ташкент: Фан ва технология, 2009. -159с.; Джypаев P.Х., Иноятова М.Э. Вопpоcы внедpения в сиcтемy 

школьного обpазования педагогико-нpавcтвенного наcледия Алишеpа Навои. Научный журнал: 

Педагогические науки. – Москва: Академия Естествознания, 2020. – С. 60-61.; Джycyпов М., 

Cоциолингвиcтичеcкие и лингводидактичеcкие пpоблемы языка как cpедcтва общения и пpедмета изyчения 

//Pycиcтика в CНГ. – Cанкт-Петербург: Златоуст, 2002. – C. 64-74.; Jalolov J.J. Chet tili o‘qitish metodikasi. – 

Toshkent: O‘qituvchi, 2012. – 434 b.; Makhamova G.T., Alimov Sh.S., Ziyayev A.I. Innovative рedagogiсal 

teсhnologies in the English Language Teaсhing. – Toshkent: Fan va texnologiya, 2017. – 232 b.; Sattarov T.K. 

Bo‘lajak chet tili o‘qituvchisining uslubiy omilkorligini shakllantirish texnologiyasi. – Toshkent, 2003. – B. 32–47; 

Tukhtasinov I.M. Expressing Stylistic Devices in Compound Words. – Ausbage: Eastern European Scientific 

Journal, 2018. – Р. 49–55; Hoshimov O‘., Yoqubov I. Ingliz tili o‘qitish metodikasi. –Toshkent: O‘zDJTU. Sharq 

nashriyot - matbaa aksiyadorlik kompaniyasi bosh tahririyati, 2003. –301 b.; Хашимова Д.У. Pоль электpонного 

yчебника в cовеpшенcтвовании pечевых навыков и yмений в yчебно-пpофеccиональной cфеpе//Ilmiy-metodik 

jurnal. – Toshkent: TDYUI,  2021, № 12-son. – С. 66–69.; Гулямова М.Х. Инглиз тилини ўқитишда талабалар 

коммуникатив компетенциясини ривожлантиришга интегратив ёндашув. Дис. …PhD. – Тошкент, 2019. -84 

б.; Kulmatov B.G. Ingliz tilini innovatsion texnologiyalar yordamida o‘qitishda CEFR mezonlaridan 

foydalanishning nazariy asoslarini takomillashtirish: Ped. fan. bo‘y. fals. dok. (PhD) … diss. avtoref. – Toshkent, 

2018. – 45 b.; Muslimov N.A., Qo‘ysinov O.A. Kasb ta’limi o‘qituvchilarini tayyorlashda mustaqil ta’limni tashkil 

etish: Metodik qo‘llanma. – Toshkent: TDPU, 2006. – 56 б.; Nishonova Z., Qarshiyeva D. Eksperimental 

psixologiya. Тoshkent: Fan va texnologiya. 2007, -92b. 
10 Jumanazarov U.U. Ta’limni raqamlashtirish muhitida bo‘lajak ingliz tili oqituvchilarining linvistik 

kompetensiyasini rivojlantirish: Ped. fan.dok. ( DSc) …diss.- Jizzax, 2021. -352 b.; Mamatqulov X.A. Pedagoglarda 

xorijiy tillar bo‘yicha kasbiy kompetentlikni rivojlantirishning axborot-metodik ta’minotini takomillashtirish: Ped. 

fan. bo‘y. fals. dok. (PhD) … diss. – Toshkent, 2007. – 159 b.; Muradkasimova A.Sh. Ingliz tilini o‘qitishda 

talabalarning ko‘nikma va malakalarini baholash xususiyatlari: Ped. fanlar. nomz. … diss. – Toshkent, 2019. − 179 

b.; Riskulova K.J. Bo‘lajak ingliz tili o‘qituvchilari sotsiolingvistik kompetentligini shakllantirish tizimi: Ped. fan. 

bo‘y. fals. dok. (PhD) … diss. avtoref. – Toshkent, 2017. – 64 b.; Omanov P.X. Ingliz tilini o‘qitishda talabalar 

ijtimoiy-madaniy kompetensiyasini autentik videomateriallar vositasida rivojlantirish: Ped. fan. bo‘y. fals. dok. 

(PhD) … diss. avtoref. – Toshkent, 2021. – 54 b.; Ziyayeva S.A. Lingvistik oliy ta’lim muassasalari talabalarini 

nemis tilida o‘qitishda sotsiolingvistik kompetensiyasini takomillashtirish: Ped. fan. d-ri (DSc).  … diss. avtoref. – 

Toshkent, 2020. – 72 b. 

https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42531463
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42531463
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masalalari B.H.Xoliyorov, klaster texnologiyasining ahamiyati N.X.Kushiyeva, 

yuridik talabalariga chet tilni o‘rgatishda motivatsiyaning o‘rni 

B.R.Samatovalarning ilmiy izlanishlarida batafsil yoritib berilgan11. 

Tadqiqotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasi ilmiy-

tadqiqot ishlari rejalari bilan  bog‘liqligi. Mazkur tadqiqot ishi Navoiy davlat 

pedagogika institutining “Barkamol inson shaxsini shakllantirish va uning ijtimoiy-

pedagogik mohiyati” mavzusidagi ilmiy-tadqiqot yo‘nalishida aniq belgilab 

berilgan  vazifalarni hal etishga qaratilgan ishlar doirasida bajarilgan. 

Tadqiqotning maqsadi konchilik yo‘nalishi 2-kurs talabalarining ingliz tilida 

kasbiy leksik kompetensiyasini CLIL ta’lim texnologiyasi yordamida rivojlantirish 

metodikasini takomillashtirishga doir taklif va tavsiyalar ishlab chiqishdan iborat. 

Tadqiqotning vazifalari:   
ingliz tilini o‘qitish metodikasining nazariy jihatlarini kontekstli va elektron 

ta’lim integratsiyasi asosida ko‘rib chiqish hamda ingliz tilini kontentga 

asoslangan holda o‘rgatish zaruratini asoslash; 

konchilik yo‘nalishi 2-kurs talabalari kasbiy leksik kompetensiyasi kontenti  

va tarkibini yaratish hamda uni tanlash  tamoyillarini aniqlash va boyitish; 

konchilik yo‘nalishi 2-kurs talabalari kasbiy leksik kompetensiyasi 

kontentini CLIL ta’lim texnologiyasi yordamida rivojlantirishning mavjud 

modellarini takomillashtirish; 

konchilik yo‘nalishi 2-kurs talabalarining ingliz tilida kasbiy leksik 

kompetensiyasini rivojlantirishda kontent va til integratsiyasi – CLIL ta’lim 

texnologiyasiga asoslangan mashqlar tizimini ishlab chiqish. 

Tadqiqotning obyekti sifatida konchilik yo‘nalishi 2-kurs talabalarining 

ingliz tilida kasbiy leksik kompetensiyasi kontentini CLIL ta’lim texnologiyasi 

yordamida rivojlantirish o‘quv jarayoni tanlab olingan. 

Tadqiqotning predmetini konchilik yo‘nalishi 2-kurs talabalari kasbiy leksik 

kompetensiyasini rivojlantirishning CLIL ta’lim texnologiyasi, mazmuni va 

tamoyillari tashkil etadi. 

Tadqiqotning usullari. Tadqiqot jarayonida nazariy (tahliliy-sintetik, 

taqqoslash, modellashtirish), diagnostika (anketa-so‘rov, savol-javob, suhbat, test, 

kuzatish), pedagogik tajriba-sinov hamda matematik-statistik tahlil asosida olingan 

ma’lumotlarni qayta ishlash, natijalarni qiyosiy-tahlil qilish, umumlashtirish, 

grafik-tasvirlash kabi usullardan foydalanildi. 

Tadqiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat: 

                                                           
11Irmukhamedova G.N. English as a medium of instruction in Uzbekistan. -Toshkent: JIDU, 2022. -B 29-33.; 

https://uniwork.buxdu.uz/resurs/13280_1_4410C484DD11E5E3E694D66B919C7D20F57BF52E.pdf.; 

Normuratova V.I. Linguodidactics and Methods Theoretical Description of the Language for Learning Purposes// 

O‘zbekistonda xorijiy tillar. – Toshkent: Foreign Language Education (Fledu.uz.), 2022. № 1 (42), – B. 68–81; 

D.M. Isroilova. Metodical foundations of the formation skills in teaching professionally oriented English 

Namangan: Scientific Bulettin of Namangan State University, 2020. –P 358-363; Кушиева Н.Х. 

Методологические основы преподавания английского языка в высших учебных заведениях на основе 

кластерного подхода // Международный журнал образования, социальных и гуманитарных наук FARS // 

Финляндия, 2023. -11с.; Xoliyorov B.H. The state of English language teaching and the conditions for the 

development of lexical competence in the higher educational institutions specialized to agriculture. European 

Journal of Research and Reflection in Educational Sciences, 2020. –P 19-24; Samatova B. Motivational issues in 

language teaching //Motif Akademi Halkbilimi Dergisi. – Turkey, 2014. – №. 2. – P. 359–363. 

https://uniwork.buxdu.uz/resurs/13280_1_4410C484DD11E5E3E694D66B919C7D20F57BF52E.pdf
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ingliz tilini сhet til sifatida o‘rganuvсhi konсhilik уo‘nalishi 2-kurs talabalari 
kasbiу leksik komрetensiуasini СEFR talablari asosida rivojlantirish va uni 
kommunikativ darajaga olib сhiqish metodikasi va texnologiуalari kontekstli va 
elektron ta’lim integratsiyasi asosida takomillashtirilib, ingliz tilini kontentga 
asoslangan holda o‘rgatish zarurati aniqlangan;  

til  va fan  integratsiyasiga asoslangan holda, CLILning asosiy  mazmun, 
muloqot, bilish, madaniyat kabi 4 “Cs” modellariga qo‘shimcha integrativ model 
(kasbiу fanlar + ESР), rivojlantiruvсhi model (СLIL texnologiyasi), autentiklik 
model (audio, video, рod сastlar, сhizmalar, rasm va diagramalar), mustaqil 
ta’limga asoslangan model (Loуihalash, Рortfolio, and РРР) kabi СLIL modellari 
takomillashtirilib, biz tomondan tavsiya etilgan konchilik yo‘nalishi talabalarida 
ingliz tilini o‘qitishda leksik kompetensiyani rivojlantirish modeli ilmiy jihatdan 
asoslangan; 

ingliz tilini o‘qitishda talaba o‘quv-ijodiy faoliyatini rivojlantirishning 
didaktik ta’minotini ishlab chiqishning metodik asosini innovatsion o‘qitishning 
kognitiv (axborotni qayta ishlash, saqlash, uzatish, kasbiy bilimga yo‘nalganlik), 
kollaborativ (guruhiy munozaralar, hamkorlikda o‘qitish, o‘quv loyihalari), o‘quv-
ijodiy faoliyatga shaxsiy munosabatni qaror toptirishning  tashkil qilishi ushbu 
komponentlar integratsiyasining o‘qitish jarayonida ustuvorligi asosida 
dalillangan; 

konchilik yo‘nalishi talabalarining ingliz tilida kasbiy leksik 
kompetensiyasining rivojlanganlik darajasini baholashda kontent va til 
integratsiyasining samaradorligiga e’tibor qaratilib,  takomillashtirilgan CLIL 
ta’lim texnologiyasiga asoslangan kognitiv-assotsiativ, kognitiv-kommunikativ va 
lingvistik yo‘nalishlar bilan bog‘liq mashqlar tizimi  ishlab chiqilgan. 

Tadqiqotning amaliy natijalari sifatida quyidagilarni ko‘rsatish mumkin: 
konchilik yo‘nalishida ingliz tilini CLIL ta’lim texnologiyasi asosida o‘qitish 

natijasida 2-kurs  talabalari kasbiy leksik kompetensiyasini rivojlantirishning 
amaldagi mexanizmi kommunikativ metodika asosida takomillashtirilgan va 
“Konchilik yo‘nalishi 2-kurs talabalari kasbiy leksik kompetensiyasini 
rivojlantirish metodikasi” nofilologik oliy ta’lim muassasalarida “Kasbiy sohada 
ingliz tilini o‘qitish”  fani mazmuniga singdirilgan; 

konchilik yo‘nalishi 2-kurs talabalari kasbiy leksik kompetensiyasini 
rivojlantirish navbatdagi kommunikativ, ijtimoiy faol fuqarolik, milliy va 
umummadaniy kompetensiyalarni integratsiyalash orqali kommunikativ 
kompetensiyani rivojlantirishga qaratilgan “Amaliy xorijiy (ingliz) til” o‘quv-
uslubiy majmuasi takomillashtirilgan hamda “English for Mining Students” o‘quv 
qo‘llanmasi yaratilgan. 

Tadqiqot natijalarining ishonchliligi unda qo‘llanilgan yondashuvlar, 
innovatsion metodlar va konchilik sohasiga oid terminlar hamda to‘plangan ilmiy-
nazariy ma’lumotlarning rasmiy manbalardan olinganligi; konchilik yo‘nalishida 
ingliz tilini o‘qitishning o‘quv-uslubiy ta’minoti (DTS, o‘quv dasturi 
(Curriculum)), ishchi o‘quv dasturi (Sillabus), o‘quv adabiyotlari) va boshqa 
me’yoriy hujjatlarning tahliliy o‘rganilishi; konchilik yo‘nalishi 2-kurs talabalari 
uchun ishlab chiqilgan o‘quv-uslubiy majmua hamda nashrdan chiqarilgan 
“English for Mining Students” o‘quv qo‘llanmasi, taklif etilayotgan metodik 
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tavsiyalarning tajriba-sinov yordamida amaliyotga joriy etilishi, tajriba-sinov 
ishlari natijalarining matematik-statistik jihatdan tahlil qilinishi, dalillanishi hamda 
erishilgan natijalar samaradorligi vakolatli tuzilmalar tomonidan tasdiqlanganligi 
bilan asoslangan. 

Tadqiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadqiqot natijalarining 
ilmiy ahamiyati ingliz tilini o‘rganish jarayonida konchilik yo‘nalishi 2-kurs 
talabalari kasbiy leksik kompetensiyasini rivojlantirishning lingvodidaktik omillari 
aniqlashtirilganligi; ular kasbiy leksik kompetensiyasini rivojlantirishning kundalik 
turmush sharoitlarida, o‘quv jarayonida rivojlantirilishi tamoyillari va 
metodikasining CLIL ta’lim texnologiyasi asosida takomillashtirilganligi bilan 
belgilanadi. 

Tadqiqot natijalarining amaliy ahamiyati shundan iboratki, tadqiqot 
muammosiga doir adabiyotlarni nazariy tahlil qilish orqali olingan materiallardan 
konchilik yo‘nalishi 2-kurs talabalariga ingliz tilini o‘qitish jarayonida kasbiy 
leksik   kompetensiyani rivojlantirishda debatlar, viktorinalar orqali kasbiy leksik 
kompetensiya hamda uning kontentini rivojlantirishga yo‘naltirilgan tadbirlarni 
tashkil etishda foydalanish mumkin. 

Tadqiqot natijalarining joriy qilinishi. Konchilik yo‘nalishi 2-kurs 
talabalari kasbiy leksik kompetensiyasi kontentini rivojlantirish yuzasidan olingan 
ilmiy-nazariy natijalar asosida: 

oliy ta’lim muassasalarining nofilologik ta’lim yo‘nalishi talabalari kasbiу 
leksik komрetensiуasini СEFR talablari asosida rivojlantirish va uni kommunikativ 
darajaga olib сhiqish metodikasi va texnologiуalari kontekstli va elektron ta’lim 
integratsiyasi asosida takomillashtirilib, ingliz tilini kontentga asoslangan holda 
o‘rgatish zarurati bo‘yicha xulosa va takliflardan O‘zbekiston pedagogika fanlari 
ilmiy-tadqiqot instituti Qoraqalpog‘iston filialida amalga oshirilgan FZ-2016-
0908165532 raqamli “Qoraqalpoq tilining yangi alfaviti va imlo qoidalariga 
muvofiq ona tili va adabiyotini rivojlantirish metodikasi” mavzusida bajarilgan 
fundamental loyihada belgilangan vazifalarni bajarishda foydalanilgan 
(O‘zbekiston pedagogika fanlari ilmiy-tadqiqot instituti Qoraqalpog‘iston 
filialining 2022-yil 19-sentabrdagi 239-son ma’lumotnomasi). Natijada, konchilik 
yo‘nalishi 2-kurs talabalarining ingliz tilida kasbiy leksik kompetensiyasini 
rivojlantirishda CLIL ta’lim texnologiyasidan foydalanish samaradorligining 
oshishiga erishilgan; 

til  va fan  integratsiyasiga asoslangan holda, CLILning asosiy  mazmun, 
muloqot, bilish, madaniyat kabi 4 “C” modellariga qo‘shimcha integrativ model 
(kasbiу fanlar + ESР), rivojlantiruvсhi model (СLIL texnologiyasi), autentiklik 
model (audio, video, рod сastlar, сhizmalar, rasm va diagramalar), mustaqil 
ta’limga asoslangan model (Loуihalash, Рortfolio, and РРР) kabi modellari biz 
tomondan takomillashtirilib, konchilik yo‘nalishi talabalarida ingliz tilini 
o‘qitishda leksik kompetensiyani rivojlantirish modeli ilmiy jihatdan asoslangan 
hamda ilmiy xulosa va amaliy tavsiyalardan Navoiy davlat konchilik va 
texnologiyalari universiteti A-AV-2019-13 raqamli “Markaziy Qizilqum past navli 
fosforitlari, faol loyqa mikroflorasi va mineral kislotalar asosida yangi turdagi 
granulalangan kompleks organomineral o‘g‘itlar” mavzusidagi loyihasida (Navoiy 
davlat konchilik va texnologiyalari universitetining 2022-yil 31-oktabrdagi 1-
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01/1674-son ma’lumotnomasi) hamda A-AV-2019-13 raqamli “Sust o‘tkazuvchi 
uran rudalarini yer ostida tanlab eritish texnologiyasini ishlab chiqish” mavzusida 
bajarilgan amaliy loyihasida belgilangan vazifalarni bajarishda foydalanilgan 
(Navoiy davlat konchilik va texnologiyalari universitetining 2022-yil 31-
oktabrdagi 1-01/1674-son ma’lumotnomasi). Natijada, konchilik yo‘nalishi 2-kurs 
talabalariga ingliz tilini o‘qitish orqali talabalarning lingvokreativ salohiyati 
aniqlangan; 

ingliz tilini o‘qitishda talaba o‘quv-ijodiy faoliyatini rivojlantirishning 
didaktik ta’minotini ishlab chiqish – metodik komponent sifatida innovatsion 
o‘qitishning kognitiv (axborotni qayta ishlash, saqlash, uzatish, kasbiy bilimga 
yo‘nalganlik), kollaborativ (guruhiy munozaralar, hamkorlikda o‘qitish, o‘quv 
loyihalari), o‘quv-ijodiy faoliyatga shaxsiy munosabatni qaror toptirish 
komponentlari integratsiyasi ustuvorligi asosida dalillangan tavsiyalardan Yevropa 
Ittifoqi tomonidan Erasmus + dasturining 2020-2021-yillarga mo‘ljallangan 
561624-YeRR-1-2015-UK-EPPKA2-CBHE-SP-ERASMUS+CBHEIMEP: 
“O‘zbekistonda oliy ta’lim tizimi jarayonlarini modernizatsiyalash va 
xalqarolashtirish“ innovatsion tadqiqotlar loyihasida belgilangan vazifalarni 
bajarishda foydalanilgan (Samarqand davlat chet tillar institutining 2022-yil 7-
noyabrdagi 3060/30.02.01-son ma’lumotnomasi). Natijada, konchilik yo‘nalishi 2-
kurs talabalari kasbiy leksik kompetensiyasi kontentini rivojlantirishni ko‘zda 
tutgan CLIL ta’lim texnologiyasining takomillashtirilgan modellari samaradorligi, 
til va fan integratsiyasining o’qitish jarayonida ustuvorligi aniqlangan; 

konchilik yo‘nalishi talabalarining ingliz tilida kasbiy leksik 
kompetensiyasining rivojlanganlik darajasini baholashda kontent va til 
integratsiyasining samaradorligiga e’tibor qaratilib,  takomillashtirilgan CLIL 
ta’lim texnologiyasiga asoslangan kognitiv-assotsiativ, kognitiv-kommunikativ va 
lingvistik yo‘nalishlar bilan bog‘liq ishlab chiqilgan  mashqlar tizimi  
materiallaridan va tavsiyalardan Navoiy viloyati teleradiokompaniyasining 
“Assalom, yangi kun”, “Qadriyat”, “Fan va taraqqiyot” kabi teleko‘rsatuv va 
radioeshittirishlarida foydalanilgan (Navoiy viloyati teleradiokompaniyasining 
2022-yil 10-noyabrdagi 01-02/168-son ma’lumotnomasi). Natijada, konchilik 
yo‘nalishi 2-kurs talabalari kasbiy leksik kompetensiyasi kontentini 
rivojlantirishning maqsadli hamda tizimli tashkil etilgan o‘quv jarayonini 
takomillashtirishga yo‘naltirilgan metodik tavsiyalar majmuyi, bugungi kunning 
dolzarb masalalaridan bo‘lgan konchi-mutaxassis va kadrlarning ingliz tilini 
mukammal egallashi, shuningdek, kasbiy faoliyati jarayonida tilni kommunikativ 
maqsadlarda samarali qo‘llay olishi uchun xizmat qilgan. 

Tadqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Dissertatsiya ishi natijalari 4 ta, 
jumladan, 2 ta xalqaro va 2 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida ma’ruza 
ko‘rinishida bayon etilgan va aprobatsiyadan o‘tkazilgan. 

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha 
14 ta ilmiy ish, jumladan, O‘zbekiston Respublikasi Oliy ta’lim, fan va 
innovatsiyalar vazirligi huzuridagi Oliy attestatsiya komissiyasining doktorlik 
dissertatsiyalarining asosiy ilmiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy 
nashrlarda 8 ta (3 ta respublika va 5 ta xorijiy jurnallarda) maqola e’lon qilingan. 
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Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa, 
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati va ilovalardan iborat bo‘lib, hajmi 140 sahifani 
tashkil etadi. 

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI 

Kirish qismida dissertatsiya mavzusining dolzarbligi asoslangan, 
muammoning o‘rganilganlik darajasi bayon etilgan, tadqiqotning maqsadi va 
vazifalari, shuningdek, obyekti va predmeti aniqlangan, tadqiqot ishining fan va 
texnologiyalarni rivojlantirishning muhim yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilgan 
hamda tadqiqotning ilmiy yangiligi, natijalarning ishonchliligi, nazariy va amaliy 
ahamiyati, natijalarning amaliyotga joriy etilganligi, e’lon qilinganligi, ishning 
tuzilishi borasida ma’lumotlar berilgan.0 

Dissertatsiyaning “Konchilik yo‘nalishi talabalarining ingliz tilida kasbiy 

leksik kompetensiyasini rivojlantirishning nazariy asoslari” deb nomlangan 
birinchi bobida ta’lim tizimida olib borilgan islohotlar natijasida uzluksiz ta’limda 
chet tillarni samarali o‘qitish tizimi joriy etilishi sifatida va amalga oshirilgan 
ishlar bilan bir qatorda bugungi kunda ingliz tilini samarali hamda tizimli o‘qitish 
sifatini oshirish zarurati mavjudligi tahlil qilingan. 

Tadqiqotda konchilik oliy ta’lim muassasalarida ingliz tilini o‘qitish sifatini 
takomillashtirish quyidagi omillar bilan bevosita bog‘liqligi aniqlangan: 

- chet (ingliz) tilini B2 darajada biladigan malakali mutaxassislarga 
ehtiyojning oshib borishi; 

- oliy ta’lim muassasasiga qabul qilingan birinchi kurs talabalarining chet 
(ingliz) tili bo‘yicha savodxonligining malaka talablari va davlat ta’lim standarti 
talablariga to‘liq javob bermasligi; 

- talabalarning o‘zga tilga xos kasbiy kommunikativ kompetensiyalarni turli 
darajada o‘zlashtirganligi; 

- konchilik yo‘nalish talabalari kasbiy kommunikativ kompetensiyasini 
rivojlantirishda talabalar o‘quv-metodik va akademik individualligini ta’minlashga 
yo‘naltirilgan o‘quv adabiyotlarining yetarli emasligi. 

Mavzu doirasida olib borilgan ilmiy tahlillar shuni ko‘rsatdiki, nofilologik 
oliy ta’lim muassasalarida chet tili (ingliz tili)ni o‘qitish jarayoni sifatini 
oshirishning samarali yo‘llarini izlash bir paytning o‘zida turli yo‘nalishlarda 
amalga oshirilmoqda. Nofilologik oliy ta’lim muassasalari chet tili (ingliz tili) 
darslarida muloqotning kasbiy va ijtimoiy sohalari bilan hamkorlikda talabalarni 
kasbiy nutqiy faoliyatga, ya’ni maxsus maqsadga yo‘naltirilgan tarzda tayyorlash 
asosiy vazifa sifatida belgilangan. Soha mutaxassislari tomonidan turli yo‘nalishlar 
bilan bog‘liq dasturlar ishlab chiqilgan bo‘lsa-da, yagona maqsad sifatida 
S.K.Lelyushkina tomonidan aniqlangan “nostandart yechimlar, murakkab 
terminologik atamalarni o‘rganish, tilga oid noodatiy nutqiy vosita, usullarni 
egallash, fikrlashni shakllantirish”ga yo‘naltirilgan turli sohaviy nutqiy malakalarni 
samarali o‘zlashtirishni ta’minlash belgilab olingan12. 

                                                           
12  Лелюшкина К.С. Щульгина Е.М. Специфика обучения иноязычному творческому высказыванию 

студентов технических специальностей //Вестник Томского государственного педагогического 

университета, № 3 (192). –Томск: ТГПУ, 2018. – С. 9–13. 
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Konchilik oliy ta’lim muassasalarida chet tili (ingliz tili)ni o‘qitishning 

umumqabul qilingan yo‘nalishlari sifatida kontekstli (CBI technology) va kasbga 

yo‘naltirilgan ta’lim aks etadi. Talabalarning bo‘lajak mutaxassislik bilan 

bog‘liqlikda lingvistik tayyorgarligini rivojlantirishda kasbiy yo‘naltirilgan 

ta’limning tayanch konsepti sifatida integratsiyalashgan ta’lim (CLIL technology) 

muhim ahamiyat kasb etadi. 

Mazkur jihat bilan bog‘liq A.A.Verbitskiyning kontekstli ta’lim konsepsiyasi 

keng tarqalgan. Muallifning fikricha, kontekstli ta’lim o‘zida bo‘lajak kasbiy 

faoliyatning fanga yo‘naltirilgan va ijtimoiy mazmunini modellashtirishning 

didaktik shakl, metod va vositalari tizimi hamda mazkur faoliyat negiziga qurilgan 

belgilar tizimi sifatida asbtrakt bilimlarni aks ettiradi13. Aynan shaxsiy faollikning 

mazkur shakli orqali bo‘lajak mutaxassislarda kasbiy va ijtimoiy zaruriy sifatlarni 

tarbiyalashni ta’minlash g‘oyasi turadi. 

An’anaviy ta’limda bo‘lgani kabi kontekstli o‘qitishda ham o‘quv materialini 

o‘zlashtirish axborotlardan iborat belgili tizimlar sifatida matn ko‘rinishida taqdim 

etiladi. Biroq o‘quv axborotlarini o‘zlashtirishga doir topshiriqlar, muammoli 

vaziyatlar bo‘lajak kasbiy faoliyat bilan aloqadorlikda tizimlashtiriladi. Bu esa 

o‘rganish jarayonining shaxsiy anglanishini ta’minlaydi, o‘quv-bilish jarayonidan 

mehnat faoliyatiga maqsadli yo‘naltirish imkoniyatini yaratadi. 

Chet tili (ingliz tili)ni o‘qitishda kontekstli va kasbiy yo‘naltirilgan ta’lim o‘z 

konsepsiyasiga ko‘ra bir-biriga yaqin, ya’ni ikkalasi ham bo‘lajak kasbiy 

faoliyatning o‘ziga xos xususiyatlarini hisobga olgan holda talabalarda o‘zga tilga 

xos kasbiy kommunikativ kompetensiyani rivojlantirish masalasini asosiy maqsad 

sifatida qaraydi. P.I.Obrazsov va O.Y.Ivanovalarning aniqlashtirishicha, kasbiy 

yo‘naltirilgan ta’lim motivatsion va izlanishli-tadqiqotchilik faoliyatini tashkil 

etishda kasbiy tafakkurning o‘ziga xoslik xususiyatlarini hisobga olgan holda 

nofilolog talabalarda o‘zga tilga xos muloqot malakalarini rivojlantirishni ko‘zda 

tutadi 14 . Demak, kasbiy yo‘naltirilgan o‘zga til muloqotiga o‘rgatishda kasbiy 

nutqiy faoliyat bilan bog‘liq holda o‘zga tilga xos kommunikativ kompetensiyani 

shakllantirishning barcha komponentlari to‘liq qamrab olinadi. 

CLIL (Content and language Integrated Learning) ta’lim texnologiyasi kasbiy 

professional leksikani qo‘llagan holda hamkasblar bilan muloqot qilish 

malakalarini rivojlantirish, talabalar va doktorantlarga Yevropa oliy ta’lim 

muassasalarida o‘qishni davom ettirish imkoniyatini bermoqda. Shuningdek, chet 

tilini bilish kasbiy faoliyatni yuqori darajada olib borish, innovatsion ishlanmalar 

loyihasini xalqaro hamkorlarga taqdim etish va ushbu sohada kasbiy yutuqlarga 

erishish kabi imkoniyatlarni beradi. 

M.A.Akopova, Y.V.Yeremin, R.A.Kuznetsova, N.V.Popova, 

A.Pumpyanskiy, V.I.Strelsovlar chet tillarini muloqot darajasida egallash texnika 

oliy ta’lim muassasalari bitiruvchi mutaxassislari o‘rtasida kundan kunga oshib 

borayotganligi kelgusida professional faoliyat olib borishlariga imkoniyat 

                                                           
13Вербицкий А.А. Контекстное обучение в компетентностном формате // Высшее образование в России.  – 

Братск: Братский государственный университет, 2011. № 11. – С. 63-67. 
14 Образцов П.И., Иванова О.Ю. Профессионально-ориентированное обучение иностранному языку на 

неязыковых факультетах вузов: Учеб. пособие / Под ред. П.И. Образцова. – Орел: ОГУ, 2005. – 114 с. 
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yaratishini ta’kidlab o‘tganlar15. Chet tili ta’limida o‘qitishning yangi pedagogik 

texnologiyalarni izlab topish va ularni til o‘rganish jarayoniga tatbiq qilish 

talabalarning tilni intensiv o‘rganish hamda ularning qiziqishlarini rag‘batlantirish 

imkonini oshirishga ko‘mak beradi. Bu qiziqish esa til o‘rganuvchilarning ta’lim 

sohasida yangi ta’lim texnologiyalari, innovatsion ta’lim metodlari, shakllarini 

texnika oliy ta’lim tizimiga tatbiq etishni taqozo etadi. 

Talabalarning kasbiy leksik kompetensiyasini rivojlantirish va undan 

professional darajada foydalanishga alohida ahamiyat beriladi. Texnika sohasi 

bo‘yicha har tomonlama bilimli, yuksak ma’naviyatli va madaniyatli, zamonaviy 

yosh mutaxassis uchun til to‘siqlari bo‘lmasligi kerak. U o‘z vatanida ham, xorijiy 

davlatlarda ham til bilish nuqtayi-nazaridan o‘zini erkin his qilishi zarur. Hozirgi 

kunda texnika universitetlarida nafaqat sohaviy bilimlarni berish, balki soha 

kontentini chet tillarda sifatli o‘qitish, bilimli, malakali raqobatbardosh 

mutaxassislarni tayyorlash vazifasi qo‘yilmoqda. Talabalarning kasbiy 

kommunikativ kompetensiyasi tarkibiga lingvistik kompetensiyaning barcha 

ko‘nikmalari kiritilgan bo‘lib, ularni to‘liq integratsiya asosida egallash bilan birga 

undan professional darajada foydalanish qobiliyatini rivojlantirishga ham alohida 

e’tibor qaratilmoqda. Xususan, konchilik yo‘nalishi talabalariga ham o‘z profili  

bo‘yicha har tomonlama bilimli, multimadaniyatli, poliglot mutaxassis uchun til 

to‘siqlari kuzatilmasligi darkor. Talaba o‘z vatanida ham, tashrif buyurishi 

mumkin bo‘lgan o‘zga til muhitida ham o‘zini erkin his qilishi kerak bo‘ladi. 

Bugungi kunda oliy ta’lim muassasalari oldiga, nafaqat sifatli ta’lim berish, balki 

sohaviy bilimlarni chet tilida egallash, ulardan amaliy maqsadlarda foydalana olish 

dolzarbdir. 

Dissertatsiyaning ikkinchi bobi “Konchilik yo‘nalishi talabalari kasbiy 

leksik kompetensiyasini kontentga asoslangan rivojlantirish metodikasi” deb 

nomlanib, konchilik yo‘nalishi talabalari leksik kompetensiyasini rivojlantirishning 

samarali yo‘llari va texnologiyalari haqida fikrlar keltirilgan. Nofilologik oliy 

ta’lim muassasalari talabalari uchun mo‘ljallangan “Amaliy xorijiy til” o‘quv 

dasturida ko‘zda tutilgan mavzularni mazmunga uyg‘unlashtirgan holda o‘qitish 

ingliz tili o‘qituvchilari oldida turgan dolzarb muammolardan biri bo‘lib 

bormoqda. 

Konchilik yo‘nalish talabalari auditoriyasida ishlaydigan ingliz tili 

o‘qituvchilari ta’lim yo‘nalishi xususiyatidan kelib chiqqan holda ishchi dastur 

tuzishlari hamda o‘quv-uslubiy majmualar mazmunini shakllantirishi mushkul 
                                                           
15 Акопова М.А., Попова Н.В. Инновационные аспекты содержания обучения иностранным языкам в 

современном вузе (проект IELTS) // – Cанкт-Петербург: СПбПУ, 2013. – C 310-315. 

https://engtech.spbstu.ru/userfiles/files/articles/2013/2/46_akopova.pdf.; Кузнецова Р.А. Изучение иностранных 

языков в неязыковом вузе. – Казань: Изд-во Казанского ун-та, 1979. – 112 с.; Еремин Ю.В., Рубцова А.В. 

Продуктивная лингводидактика как инновационная составляющая в профессиональной непрерывной 

педагогической подготовке // Непрерывное педагогическое образование в современном мире: от 

исследовательского поиска к продуктивным решениям: сборник материалов Международной научной 

конференции: к 20-летию НИИ НПО РГПУ им. А.И.Герцена. СПб: РГПУ им. А.И.Герцена, 2013. – С.                    

284–291; Попова Н.В. Коган М.С. Одинокая М.А. Предметно-языковое интегрированное обучение(CLIL) 

как методология актуализации междисциплинарных связей в техническом вузе. Санкт Петербург: 

СППУ,2018. –C 29-42; Пумпянский А.Л. Чтение и перевод английской научной и технической литературы. – 

Новосибирск: Попурри ,1990. – 87 с.; Стрельцов Ю.А. Педагогика досуга: учебное пособие/ - 2-е изд, испр. и 

доп. – Москва: Мгуки, 2010. – 307 с. 
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masala hisoblanadi. Chet tili o‘qituvchilari oldida talabalar ehtiyojlari, muammo-

larini o‘rganishi va har bir soha mazmunini “Amaliy ingliz tili” fani dasturi 

mazmuniga singdirish mas’uliyati turishi lozim.  

Tadqiqotda nofilologik ta’lim yo‘nalishlari, xususan, konchilik yo‘nalishi 

talabalariga ingliz tilini zamonaviy ta’lim texnologiyalarini mohirona qo‘llagan 

holda o‘qitish maqsadida ushbu yo‘nalish ishchi o‘quv dasturi, o‘quv-uslubiy 

majmuasi, o‘quv materiallari hamda tilni amaliy jihatdan egallash imkonini 

beradigan mashqlar tizimi, o‘quv qo‘llanmasi ishlab chiqilgan. 

Taklif etilayotgan o‘quv dasturi mazmuni 

 

 

 

 

 

 

Taklif 

etilayotgan 

o‘quv dasturi 

mazmuni 

 

- kasbiу muloqotning asosiу elementlariga (umumiу, 

ilmiу, umumkasbiу lug‘at) va konсhilik terminlariga 

muvofiq tanlangan leksik birliklar; 

- ingliz tilining kasbiу leksik komрetensiуasini 

rivojlantirishda bosqiсhma-bosqiсh amalga oshiriladigan 

o‘qitish jaraуoni; 

- semantizatsiуa (tanishuv), nazariу bilimlarni 

o‘zlashtirish (leksik ko‘nikma hosil qilish), kasbiу 

уo‘naltirilgan kommunikativ vazifalarni hal qilish 

(amaliуotda qo‘llash), ingliz tilini o‘qitishni auditoriуada 

tashkil etish shakllari, an’anaviу (amaliу individual, juft va 

kiсhik guruhlarda ishlash, ingliz tili haftaligi (konсhilik 

sohasining eng уaxshi gid-tarjimoni, eng уaxshi insho, eng 

уaxshi suhbatdosh tanlovi, intervуusi g‘olibi), davra 

suhbati (debat, dialog tuzish, mustaqil ish); 

- ingliz tilida kasbiу leksik komрetensiуani 

rivojlantirishga qaratilgan mashqlar tizimini уaratish; 

 

Konchilik  yo‘nalishi talabalariga ingliz tilini o‘qitishda mutaxassislik fani 

mazmunini singdirgan holda zamonaviy texnologiyalar, CLIL ta’lim 

texnologiyasidan foydalanish metodikasini tavsiya sifatida berdik. Mazkur o‘qitish 

texnologiyasi turli soha fanlarini ingliz tilida o‘qitishda samarali foydalaniladi. 

Texnologiyaning maqsadi ikkita asosiy tushuncha – “til” va “fan integratsiyasi”ga 

asoslanadi. CLIL shartli ravishda “hard” (qat’iy) CLIL va “soft” (o‘zgaruvchan) 

CLILga bo‘linadi. Hard CLIL har qanday fanni ingliz tilida o‘qitilishi 

mumkinligini anglatadi (agar u talabalar uchun L2 bo‘lsa). Tadqiqot orqali CLIL 

ta’lim texnologiyasi dars davomida talabalar konchilik yo‘nalishi o‘quv rejasida 

berilgan geologiya, mineralogiya, konchilik ishi  kabi fanlarni ingliz tili orqali 

o‘rganadilar. “Soft” CLILdan foydalanishda uning vazifasi aksincha: boshqa fanlar 

bo‘yicha mavzular til materiallaridan foydalangan holda ingliz tilida o‘rganiladi. 

Yuqorida jahon va rus olimlari nazariyalariga asoslangan holda tilni o‘rganishda 

CLIL texnologiyasi asosiy 4 “C” modelni o‘z ichiga oladi: mazmun, muloqot, 

bilish va madaniyatga asoslanishni nazarda tutadi. 
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1-rasm. Tilni o‘rganishda qo‘llaniladigan CLIL modellari 

Bu to‘rtala atama bir-biri bilan сhambarсhas bog‘liq bo‘lib, ularning birinсhi 

uсhtasi fan bo‘уiсha bilimlarni ingliz tilida egallashga bevosita уordam bersa, 

oxirgisi esa o‘zga til egalari bilan muloqot qilishda ularning madaniуat elementlari 

haqida ma’lumot beradi. СLIL ta’lim texnologiуasining уana bir neсhta 

afzalliklarini sanab o‘tish mumkin: 

- talabalarning mutaxassislik fani kontentini ingliz tilida egallashga imkon 

beradi; 

- talabalarning madaniyatlararo bilimlarini kengaytiradi; 

- talabalarning tabiiy sharoitlarda ingliz tilida muloqot qilish kompetensiyasini 

rivojlantiradi; 

- talabalar ijodiy salohiyatini rivojlantirishning yangi qirralarini ochadi va 

tafakkurni rivojlantirishga yordam beradi; 

- talabalar motivatsiyasi va o‘ziga ishonchini oshiradi; 

- barcha til kompetensiyalarini integratsiyalagan holda rivojlantiradi; 

- til kompetensiyasi va og‘zaki nutq kompetensiyalarini takomillashtiradi; 

- hayotning turli sohalarida ingliz tilidan amaliy foydalanish darajasini 

rivojlantiradi. 

Ilmiy manbalarni tahlil qilish asnosida CLILning afzalliklari o‘rganildi, uning 

jahon va rus olimlari tomonidan tadqiq qilingan modellari mazmun-mohiyati 

hamda o‘quv jarayonida qo‘llanilishi aniqlashtirildi, uning komponentlari 

integratsiyalangan holda takomillashtirildi:   

 

2-rasm. CLILning o‘quv jarayonida qo‘llaniladigan modellari 



18 

Ushbu CLIL modellari talabalarda kontent va til integrtasiyasini rivojlanishini 

rag‘batlantirish uchun foydali hisoblanadi. CLILning modellari til o‘rganishda 

fanlarni o‘qitish orqali integratsiyalashga, konchilik yo‘nalishi talabalari bilim 

olishini mazmunli va qiziqarli tashkil etishga xizmat qiladi. CLIL asosida fan va 

tilni integrativ holda o‘qitish bo‘yicha tahlillar shuni ko‘rsatdiki, o‘qituvchi undan 

sohaga oid istalgan autentik materialdan mohirona foydalanishi mumkin. 

Autentlikni esa audio, video, postcardlar, chizmalar, rasmlar va diagrammalar 

ta’minlaydi. CLILning yana bir muhim jihati konchilik yo‘nalishi talabalari 

mustaqil ta’lim olish imkoniyatlarini ham kengaytiradi. Konchilik yo‘nalishi                    

2-kurs talabalari mustaqil ta’limi Loyihalash (Project Work), Portfolio va PPP 

(Presentation, Practice, Production) metodlaridan samarali foydalanish imkonini 

beradi. Tadqiqotda CLILning takomillashtirilgan quyidagi modellarini tavsiya 

etamiz: 

 

3-rasm. Takomillashtirilgan CLIL modellari 

1. Integrativ model (kasbiy fanlar + ESP). Bu model tilni oʻqitishda 

integrativ yondashuv boʻlib, til bo‘yicha bilim va malakalarni kasbiy fanlar yoki 

fan sohalari kontenti bilan uygʻunlashtirishga qaratilgan. Kasbiy fanlar va ESP til 

kompetensiyasini rivojlantirishda talabalarning kasbiy yoki o‘quv ehtiyojlariga 

mos keladigan muayyan mavzular bilan integratsiyalashni o‘z ichiga oladi. 

Talabalar maxsus kasbiy fanlar kontenti: asosiy tushunchalar, lug‘at va til 

malakalarini kasbiy yoki akademik maqsadlarga moslashtirilgan holda 

o‘rganadilar. Kasbiy maxsus fanlar, xususan konchilik ishiga kirish, geodeziya, 

geofizika....lar va ESP  integrativ modeli bir vaqtning o‘zida til malakalarini va 

fanga oid bilimlarni egallashga qaratilgan. 

2. Rivojlantiruvchi model (CLIL bilan rivojlanish modeli). СLIL bilan 

rivojlanuvсhi model til o‘rganishda mavzuga oid bilimlarni o‘zlashtirish bilan 

uуg‘un holda kasbiу leksik komрetensiуani bosqiсhma-bosqiсh rivojlantirish va 

mashqlar tizimini уaratishda samaralidir. Shuningdek, o‘qish, уozish, tinglab 

tushunish va gaрirish kompetensiyalarini konсhilik sohasi bilan uуg‘un holda 

rivojlantirishni nazarda tutadi. СLIL ta’lim texnologiуasining bu modeli elektron 

ta’lim resurslari, taqdimot-ma’ruzalar, amaliy tayyorgarlik vositalari (mashqlar 

to‘plami: informatsion; transformatsion;  kreativ), matnli axborotli online-resurslar 

(o‘quv qo‘llanma)lardan  yangi sohaviy o‘quv materiallarni tushuntirishda, 
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mavzuni mustahkamlashda, talabalarning o‘zlashtirishini nazorat qilishda, o‘quv 

materiallarni tizimlashtirishda samarali foydalanish orqali talabalar til 

komрetensiуalarini rivojlantirishga qaratilgan. 

3. Autentiklik modeli (audio, video, pod castlar, chizmalar, rasm va 

diagramalar) 

Autentiklik modeli – kasbiy fanlar va ESP kontekstida CLIL ta’lim 

texnologiyasining yana bir modeli sifatida til va kontentni audio, video, pod 

kastlar, chizmalar, rasm va diagrammalar yordamida o‘rganishda qo‘llaniladi. 

Konchilik yo‘nalishi 2-kurs talabalari kasbiy leksik kompetensiyasini o‘z sohasiga 

oid ma’ruzalar, debatlar yoki intervyular, autentik yozuvlarni tinglash, tog‘-kon 

operatsiyalari yoki xavfsizlik tartib-qoidalarini o‘rgatadigan videoroliklarni 

tomosha qilish orqali rivojlantirish mumkin. Shuningdek, CLILning mazkur 

modeli fotosuratlar va diagrammalardan foydalanish yordamida konchilik bilan 

bog‘liq turli vizual materiallarni o‘rganish, rasmlar esa kasbiy lug‘atni 

rivojlantirish yoki fikrni ifodalash faoliyati uchun vizual ko‘rsatmalar bo‘lib 

xizmat qiladi.  

 

4-rasm. Autentiklik modelining ko‘rinishlari 

Masalan, silver (kumush), gold (oltin), uranium (uran), coal (ko‘mir) va 

hokazo elementlarni vizual holda tasvirlash imkonini beradi. 

4. Mustaqil ta’limga asoslangan model (Loyihalash, Portfolio, and PPP). 

CLILning bu modeli soha kontekstida talabaning darsdan tashqari ishlarini tashkil 

etishga imkon beradi. Mustaqil ta’limni rivojlantirish uchun loyiha ishlarini CLIL 

ta’lim texnologiyasi yordamida amalga oshirish mumkin. Talabalar o‘z sohasiga 

oid aniq mavzularda, masalan, “Konchilik amaliyoti” yoki “Konning atrof-muhitga 

ta’siri” kabi mavzularda tadqiqot ishi tayyorlashi va uni taqdimot qilishni talab 

qiladigan loyihalar bilan shug‘ullanishlari mumkin. Bu ularga soha bilimlarini 

egallashga, tadqiqot va taqdimot kompetensiyalarini rivojlantirishga ko‘mak 

beradi. 

CLIL ta’limi texnologiyasida Portfolio konchilik talabalariga mustaqil 

topshiriqlar toʻplamini, jumladan, yozma topshiriqlar, taqdimotlar va mustaqil 

oʻrganish boʻyicha hisobotlar tayyorlashda qo‘l keladi. Portfolio talabalarga 

mustaqil rivojlanish dinamikasini kuzatish, pirovard maqsadlar qo‘yish, til va 

kontentni o‘rganishda ingliz tilida fikr yuritish kompetensiyalarini shakllantiradi. 

PPP (Presentation, Practice, Production): CLILning bu modeli konchilik 

talabalari auditoriyasida o‘rganilgan mavzuning davomi sifatida mustaqil ta’limni 
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tashkil etishda PPP yondashuvidan foydalanish konchilik yo‘nalishi 2-kurs 

talabalariga tog‘-kon mavzulari bo‘yicha o‘z bilim va mahoratlarini taqdim etish, 

turli kontekstlarda ingliz tilidan foydalanishni mashq qilish, ularning til va 

kontentni integratsiyalash kompetensiyasini namoyish etish imkonini beradi. 

PPPning yana bir muhim tomoni shundaki, talabalarni bilim olish mas’uliyatini o‘z 

zimmalariga olishlari, maqsadlar qo‘yishlari, resurslarni izlashlari, til va kontentni 

rivojlantirishga yordam beradigan faoliyatda faol ishtirok etishga yo‘naltiradi. 

Umuman olganda, CLILning biz ilgari surgan modellari konchilik yo‘nalishi                 

2-kurs talabalari uchun fan va tilni integrativ holda samarali o‘qitish, mustaqil 

ta’limni targ‘ib qilishga yo‘naltirilgan yondashuv sifatida talabalarga 

integratsiyalangan kontent va til o‘rganish faoliyati orqali til kompetensiyalari va 

mavzuga oid bilimlarni rivojlantirishga sharoit yaratadi. 

Dissertatsiyaning “Ingliz tilida konchilik yo‘nalishi talabalari kasbiy 

leksik kompetensiyasini rivojlantirishning tajriba-sinov tadqiqi” deb 

nomlangan uchinchi bobida pedagogik tajriba-sinov ishlarining mazmuni va 

statistik tahlili ifodalangan. 

Tajriba-sinov ishi uni tashkillashtirishga qo‘yilgan ilmiy-metodik talablarga 

ko‘ra olib borildi. Unga ko‘ra, tadqiqotning tajriba-sinov ishida eksperimental 

tanlanma miqdori tajriba boshida 374 nafar va tajriba so‘nggida 374 nafar 

ishtirokchidan iborat bo‘ldi. Ilmiy tadqiqot davomida Navoiy davlat konchilik va 

texnologiyalari universiteti, Navoiy davlat konchilik va texnologiyalari Nukus 

filiali hamda Termiz muhandislik-texnologiya instituti konchilik yo‘nalishlari 

talabalarning ingliz tilida leksik kompetensiyasining rivojlanganlik darajasi tajriba-

sinovdan o‘tkazildi: 

1-jadval 

Tajriba-sinov maydonlari 

Dastlabki bosqich Yakuniy bosqich 

Tajriba 

Guruhi 

Nazorat 

guruhi 

Tajriba 

Guruhi 

Nazorat 

guruhi 

Navoiy davlat konchilik va 

texnologiyalari universiteti 

96 90 96 90 

Termiz muxandislik 

texnologiya instituti 

50 53 50 53 

Navoiy davlat konchilik va 

texnologiyalari universiteti 

huzuridagi Nukus konchilik 

instituti 

40 45 40 45 

Jami 186 188 186 188 

 

Tajriba-sinov ishlarini tashkil qilish to‘rt bosqichdan iborat bo‘lib, ular 

tashxis va bashorat qilish (prognostik), tashkiliy tayyorgarlik, amaliy va 

umumlashtiruvchi bosqichlardir: 
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2-jadval 

№ Tajriba-sinov ishining 

bosqichlari 

Tashkil etilgan jarayonlar 

1. Tashxis va bashorat 

qilish (prognostik) 

bosqichi 

-pedagogik diagnostika obyektlari belgilandi 

-muammo aniqlandi va mavzular shakllantirildi 

-tajriba-sinov maqsadi, ilmiy farazi va vazifalari 

belgilandi 

-tajriba-sinov dasturi ishlab chiqildi 

2. Tashkiliy-tayyorgarlik 

bosqichi 

-tajriba-sinov maydoni va ishtirokchilari tarkibi 

aniqlandi 

-pedagogik jarayon tavsifi belgilandi 

-tajriba-sinov ishlari metodik ta’minoti ishlab chiqildi 

-tajriba-sinov ishlari tashkiliy ta’minoti ishlab chiqildi 

3. Amaliy bosqich -ta’kidlovchi, shakllantiruvchi va nazorat qiluvchi 

tajriba-sinov ishlari olib boriladi 

-tajriba-sinov ishlari guruhlarda bosqichma-bosqich 

amalga oshirildi 

4. Umumlashtiruvchi 

bosqich 

-tajriba-sinov ishlari natijasi algoritmi ishlab chiqildi 

-tatbiq etish bosqichi amalga oshirildi 
 

Tajriba-sinov ishlari uchun eng muhim vazifalardan biri baholash me’zonini 

ishlab chiqish bo‘lib, biz talabalar bilimini baholashda quyidagi baholash 

me’zonidan kelib chiqib baholadik: 

3-jadval 

5 “a’lo” baho 

 

Talaba mustaqil xulosa va qaror qabul qiladi, ijodiy fikrlay oladi, 

mustaqil mushohada yuritadi, olgan bilimlarini amalda qoʻllay oladi, 

fanning (mavzuning) mohiyatini tushunadi, fanning (mavzuning) 

mohiyatini biladi, fanning (mavzuning) mohiyatini ifodalay oladi, 

fanning (mavzuning) mohiyatini aytib beradi, fan (mavzu) boʻyicha 

tasavvurga ega boʻladi. 

4 “yaxshi” 

baho 

 

Talaba mustaqil mushohada yuritadi, olgan bilimlarini amalda qoʻllay 

oladi, fanning (mavzuning) mohiyatini tushunadi, fanning (mavzuning) 

mohiyatini biladi, fanning (mavzuning) mohiyatini ifodalay oladi, 

fanning (mavzuning) mohiyatini aytib beradi, fan (mavzu) boʻyicha 

tasavvurga ega boʻladi. 

3 “qoniqarli” 

baho 

 

Talaba olgan bilimlarini amalda qoʻllay oladi, fanning (mavzuning) 

mohiyatini tushunadi, fanning (mavzuning) mohiyatini biladi, fanning 

(mavzuning) mohiyatini ifodalay oladi, fanning (mavzuning) 

mohiyatini aytib beradi, fan (mavzu) boʻyicha tasavvurga ega boʻladi. 

2 

“qoniqarsiz” 

baho 

Talaba fan dasturini oʻzlashtirmagan, fanning (mavzuning) mohiyatini 

tushunmaydi, fan (mavzu) boʻyicha tasavvurga ega boʻlmaydi. 

Tadqiqotda ilgari surilgan ilmiy faraz, ilmiy-amaliy xulosalarni isbotlash 

maqsadida, tajriba-sinov o‘tkaziladigan bazalar tanlab olindi. Ilmiy izlanishlar 

davomida nazariy muammolarni hal qilish bilan bir qatorda, tajriba-sinov o‘tkazish 
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orqali konchilik yo‘nalishi talabalari leksik kompetensiyasini rivojlantirishga 

qaratilgan leksik mashqlarning interaktiv texnologiyalar yordamida 

samaradorligini aniqlash asosiy maqsad qilib olindi. Chet tilini o‘rgatishda tajriba-

sinov metodining o‘ziga xos xususiyatlari  orqali ta’limning sifat ko‘rsatkichlarini 

oshirishga erishish mumkinligi ko‘rsatildi. Tadqiqot materiali sifatida nazariy va 

amaliy manbalar, mavjud chet tili darsliklari, qo‘llanmalar hamda konchilik 

yo‘nalishlari uchun mavjud o‘quv adabiyotlar materiallari ham olindi. Ushbu ishda 

tadqiqot obyekti, predmeti, materialini tahlil qilish uchun matematik statistik tahlil 

metodlaridan foydalanildi. 

Konchilik yo‘nalishi talabalari kommunikativ kompetensiyasini 

rivojlantirishda leksik material ulushini aniqlash uchun tanlab olingan leksik 

birliklar yuqorida aytib o‘tilganidek, tashxis to‘xtamlari, kuzatuvlar natijalariga 

ko‘ra talabalar tomonidan o‘zlashtirilishi qiyin bo‘lgan til materiallariga ham 

alohida e’tibor qaratildi. Shu nuqtayi nazardan tadqiqot predmeti sifatida amaliy 

ingliz tili kasbga oid leksik zahirasidan eng faol leksik birliklar tanlab olindi. 

Taqsimlash, berilgan mavzu bo‘yicha nutq talablarining qondirilishi, 

qiyinchiliklarni bir-biridan ajratilgan holda berilishi, yangi materialni bir me’yorda 

kiritilishi, yangi konchilik sohasiga oid leksik materialni mustaqil ravishda 

ma’nosini ochish uchun turli nutqiy kontekstlardan va tajribalardan foydalanish, 

leksikani o‘tilayotgan mavzuga mos kelishi kabi jihatlariga alohida e’tibor 

qaratildi. Leksik materialni kasbiy muloqot chog‘ida qo‘llashga o‘rgatadigan 

mashqlar 2 ga bo‘linadi: til yoki tayyorlov mashqlari va nutq mashqlari. 

Tajriba-sinov davomida respondentlardan ishning ikkinchi bobida tavsiya 

etilgan mashq turlari bo‘yicha tajriba oldi va tajriba so‘nggida testlar olindi. 

Jumladan, talabalardan “Informatsion exercises” mashq turi bo‘yicha tajribadan 

oldin va tajribadan keyin nazorat testlari olindi va tanlanma maydonlarning 

natijalari quyidagicha bo‘ldi: 

 

5-rasm. "Informatsion" exercises (tajriba oldi natijalar) 
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6-rasm. "Informatsion" exercises (yakuniy natijalar) 
 

Ushbu mashq turi bo‘yicha dastlabki va yakuniy natijalar o‘rtasida sezilarli 

natijalar ko‘zga tashlanganligini yuqoridagi rasmlarda ko‘rish mumkin. 

Tajriba-sinovning yana bir muhim mashq turlaridan biri bu “Bloom taxonomy 

related tasks” mashqlari bo‘lib, bunda asosan talabalar o‘qish ko‘nikmasiga 

tayangan holda mashqlarni bajarishdi va ular ko‘rsatgan dastlabki va yakuniy 

natijalar quyidagicha ko‘rinishni oldi: 

 

7-rasm. “Bloom taxonomy related tasks” mashqlari (dastlabki natijalar) 
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8 -rasm. “Bloom taxonomy related tasks” mashqlari (yakuniy natijalar) 

O‘tkazilgan tahlillar shuni ko‘rsatadiki, o‘quv adabiyotlarda dars jarayonida 

bajarilishi mo‘ljallangan leksik-grammatik mashqlarning maqsadi aniqlashtirilib, 

oldin o‘zlashtirilgan leksika asosida yangi grammatik material talabalarga 

tanishtirib borildi. Yangi leksik, grammatik material shartli nutq mashqlari orqali 

mustahkamlanib, grammatik material o‘zlashtirilishiga, leksik-semantik mashqlar 

bajarilishiga, leksik material va nutq mashqlarini tizimli ravishda o‘zlashtirilib 

borilishiga alohida e’tibor qaratildi. 

Nutq mashqlarini bajarayotganda, ya’ni semantizatsiya vaqtida mashqlarda 

leksik birliklar takrorlanishi kuzatilmaydi, ular orasida aloqa yo‘q. Semantik 

aloqadorlikni ta’minlash uchun bunday so‘zlarni perifraza usuli bilan ularni 

mustahkamlashga yo‘naltirilgan mashqlar orqali boyitish maqsadga muvofiq. Nutq 

mashqlari sifatida mavzu mazmunini muhokama qilish (o‘qituvchi savoliga javob 

berish, matnning qisqacha mazmunini gapirib berish, skimming, scanning hamda 

jig-saw reading turlaridan unumli foydalanish; mavzuni mustahkamlashga 

qaratilgan vazifalarni  oldindan tayyorlangan va tayyorlanmagan holda gapirib 

berish; mavzuiy hisobotlar, xabarlar va muhokama va debatlar tayyorlash kabi 

vazifalar berish maqsadga muvofiq. 

Biz tavsiya etayotgan mashqlar so‘zlarning denotativ ma’nolari bilan yondosh 

ma’nolari, ya’ni konnotativ ma’nolarini nutq mashqlari orqali topish, situativ nutq 

muloqotida erkin qo‘llay olish malakasini rivojlantirishga xizmat qiladi. 

Amalga oshirilgan tajriba-sinov ishlari davomida konchilik yo‘nalishi 2-kurs 

talabalarining kasbiy leksik kompetensiyasini rivojlanganlik darajasi aniqlandi.  

NG va TG talabalari leksik kompetensiyasining tajriba-sinov ishlaridan 

oldingi va keyingi sifat ko‘rsatkichlari orasidagi farq quyidagi holatda kuzatildi:  
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4-jadval                   

O‘zlashtirish 

darajasi 

Tajriba guruhi Nazorat guruhi 

Tajriba 

boshida, 

186 nafar 

Tajriba 

oxirida, 

186 nafar 

Tajriba 

boshida, 

188 nafar 

Tajriba 

oxirida, 

188 nafar 

5 baho   32 48 34 35 

4 baho  60 89 61 62 

3 baho  74 37 72 71 

2 baho   20 12 22 21 

Jami: 186 186 188 188 
 

Tajriba va nazorat guruhlarida talabalar olgan baholarining umumiy 

ko‘rsatkichlarini Styudent-Fisher kriteriyasi asosida matematik-statistik tahlil 

qildik. Tajriba va nazorat guruhidagi talabalarning tajriba yakunida olgan 

baholarining natijalarini tanlanmalar asosida farqlab, talabalarning o‘zlashtirish 

dinamikasini quyidagi tarzda kuzatildi: 
 

 

5-rasm. Talabalarning o‘zlashtirish dinamikasi 

Ushbu o‘zlashtirish ko‘rsatkichlarini foizlarda hisoblaymiz: 

3,9301 3,6063
100% 100% 100% 100% 8,1%

4 4 4 4

X Y
P         

r r

 

Ko‘rinadiki, tajriba guruhining ko‘rsatkichi nazorat guruhinikiga nisbatan                                 

8,1 % ga oshganligini ko‘rish mumkin.  
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Bundan shunday xulosa qilish mumkinki, tadqiqot doirasida ilgari surilgan 

faraz o‘z samarasini berdi. Ingliz tilida konchilik yo‘nalishi 2-kurs talabalari 

kommunikativ kompetensiyasini rivojlantirishda zamonaviy CLIL ta’lim 

texnologiyasi asosida olib borilgan darslarning samarali ekanligidan dalolat beradi. 

XULOSA 

1. Talabalarining ingliz tilida kasbiy leksik kompetensiyasi sohaga doir so‘z 

va iboralar, texnik terminlar, turg‘un birikmalar, idiomalar hamda jargonlarni 

nutqiy muloqot chog‘ida qo‘llash orqali rivojlantirildi. 

2. Talabalari ingliz tilida “can do” deskriptori yordamida ishlab chiqilgan  va  

amaliyotga tatbiq etilayotgan o‘lchov me’yori, o‘quv dasturi kontenti va uning  

baholanish tizimiga oid natijalarni tavsiflanib, ingliz tili bo‘yicha CEFR darajasida 

kommunikativ kompetensiyani rivojlantirishga mo‘ljallangan o‘quv dasturi ishlab 

chiqildi, dastur kontenti soha ixtisosligi bo‘yicha bilim berishga va barcha 

lingvistik va kommunikativ kompetensiya komponentlarini rivojlantirishga xizmat 

qilishi aniqlandi. 

3. Konchilik sohasiga oid so‘z va iboralar, texnik terminologiyani o‘rgatish 

maqsadida berilgan mashqlar tizimida informatsiya taqdimoti, leksik birliklarni 

tushunish va bilish uchun mashq qilish, til va shartli nutq mashqlari asosida 

faollashtirish, kommunikativ (nutq) mashqlar singari bir necha bosqichlarda 

namoyon bo‘lishi kuzatildi. 

4. O‘tkazilgan tadqiqot natijalari tajriba-sinov uchun tayyorlangan mashqlar 

tizimi asosida talabalarning ingliz tilida kasbiy leksik kompetensiyasini egallash  

imkoniyati mavjudligini isbotladi. Konchilik sohasiga oid atamalar, boshqa 

ma’nodosh so‘zlar qatorini nutqiy muloqot chog‘ida qo‘llash talabalarda “til 

sezgisi”ni rivojlanishiga ijobiy ta’sir qildi. Tajriba-sinov guruhlari natijalari leksik 

minimum ishlatishning eng ma’qul variantini tanlay olish, ingliz tilida muloqot 

qila olish qobiliyatiga ega bo‘lish darajasi tajriba-sinov guruhlarida ancha 

yuqoriligini ko‘rsatdi. 

5. Tadqiqot davomida ishlab chiqilgan mashqlar tizimidan konchilik 

yo‘nalishi 2-kurs va turdosh ta’lim yo‘nalish talabalari ingliz tili ta’limi 

amaliyotida foydalanish mumkin. Tajriba-sinov davomida olingan to‘xtam 

natijalari talabalar kasbiy leksik nutqini variativ leksik birliklarni qo‘llash hisobiga 

leksik jihatdan mazmundor bo‘lishiga erishildi. Ishlab chiqilgan mashqlar tizimi, 

nafaqat nazariy, balki amaliy ahamiyatga ega ekanligi dalillandi. 

6. Konchilik sohasiga oid texnik atamalar va terminlar, variativ leksik 

birliklar misolida konchilik yo‘nalishi 2-kurs talabalari kasbiy leksik 

kompetensiyasini takomillashtirishda maqsadli yondashish, muloqot vaziyatiga 

mos ravishda sezilarli darajada ingliz tilida kasbiy muloqot qilish variativ 

imkoniyatlarining kengayishiga olib kelishini ko‘rsatdi. Konchilik yo‘nalishi 

talabalarining ixtisoslik fanlari bo‘yicha, balki til tayyorgarligi eng muhim omil 

sifatida ko‘rildi, natijada talabalar kasbiy nutqi ravonligi, zarur leksik birliklarni 
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o‘rinli va maqbul variantlarini tanlash hamda nutqiy vaziyatda leksik takrorlashlar 

bo‘lmasligiga erishildi. 

7. Tajriba-sinovda sohaga oid terminlar bilan bir qatorda boshqa paremiologik  

birliklar bilan ham ishlash talabalarda katta qiziqish uyg‘otdi. Tajriba-sinov 

guruhlari mustaqil ravishda, o‘qituvchi ko‘rgazmalarisiz leksik minimum bilan 

chegaralanib qolmaslik maqsadida boshqa variativ leksik birliklarni ishlata olish 

imkoniyatiga ega bo‘lishdi. Tajriba-sinovning ilk bosqichida kasbiy leksik birliklar 

semantizatsiyasini eng samarali vositasi sifatida, tarjima usullaridan foydalanish, u 

yoki bu leksik birlik ma’nolarining nozik tomonlarini o‘zlashtirishni ta’minladi, 

keyingi bosqichlarda esa takomillashtirilgan kommunikativ kompetensiyalarga ega 

bo‘lgan holda boshqa leksik birliklarni qo‘llashda ham ijobiy ta’siri kuzatildi. 

8. Kommunikativ metodikada kasbiy leksik kompetensiyani rivojlantirishga 

qaratilgan CLILning tavsiya etilgan to‘ldiruvchi, rag‘batlantiruvchi, boyitish, 

mavzulashtirilgan, yopiq ta’lim kabi modellari biz tomonimizdan tavsiya etilgan 

integrativ (kasbiy fanlar + ESP), rivojlantiruvchi (CLIL bilan rivojlanish modeli, 

autentiklik (audio, video, podcasts, chizmalar, rasm va diagramalar), mustaqil 

ta’limga asoslangan (Loyihalash, Portfolio, and PPP) kabi modellar bilan 

takomillashtirildi. Bu modellar kontent va til integratsiyasini ta’minlashda bir-

birini to‘ldirdi, kasbiy leksik komptensiyani rivojlanishiga asos bo‘ldi. 

9. Tajriba-sinov yordamida nazorat va tajriba-sinov guruhlari talabalari kasbiy 

leksik kompetensiyasi CLIL ta’lim texnologiyasi yordamida takomillashtirildi. 

CLIL ta’lim texnologiyasi yordamida rivojlantirishda konchilik terminlari bilan 

birga variativ-konnotativ leksik birliklarning tutgan o‘rni aniqlandi, zamonaviy 

o‘qitish usullari asosida mashg‘ulotlar olib borish natijasida talabalar leksik 

zahirasini oshirish mumkinligi ilmiy jihatdan o‘z isbotini topdi. 

TAVSIYALAR 

Dissertatsiyada tadqiqot yuzasidan olib borilgan ilmiy-nazariy, metodik va 

tahliliy ishlar, o‘tkazilgan tajriba-sinov natijalaridan olingan umumiy xulosalarga 

asoslangan holda quyidagi tavsiyalar beriladi: 

1. Konchilik yo‘nalishi talabalarida ingliz tilini o‘qitishda kasbiy leksik 

kompetensiyani rivojlantirish metodikasi kontentini, kontent va ingliz tili 

integratsiyasini ta’minlashga xizmat qiluvchi 2-kurs o‘quv-metodik bazasini 

takomillashtirish; 

2. Tadqiqotning yetakchi konsepsiyasi konchilik yo‘nalishi 2-kurs 

talabalarining ingliz tilida “kasbiy leksik kompetensiya”sini rivojlantirishga xizmat 

qiluvchi me’yorlar, CLIL ta’lim texnologiyasining takomillashtirilgan modellari 

yordamida mashqlar tizimini yanada takomillashtirish, ommalashtirish va 

amaliyotga joriy etish; 

3. Konchilik yo‘nalishi 2-kurs talabalari kasbiy leksik kompetensiyasini 

takomillashtirilgan modelini maxsus fanlar kontenti bilan integratsiya qilgan holda 

turli maqsadlarga yo‘naltirilgan ingliz tilini boshqa tarmoq va sohalar misolida 
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o‘qitishning zamonaviy texnologiyalarini joriy etish bo‘yicha ilmiy-tadqiqotlar 

ko‘lamini kengaytirish; 

4. Konchilik yo‘nalishi talabalarining kasbiy leksik kompetensiyasini 

rivojlantirishning takomillashtirilgan modellarini amalga oshirish samaradorligini 

maxsus maqsadlarga yo‘naltirilgan ingliz tili darslari orqali o‘quv hamda ilmiy 

faoliyatda joriy etish uchun ijobiy motivatsion muhit yaratish, kommunikativ 

vazifalarning muhim yo‘nalishlarini kengaytirish. 

  



РАЗОВЫЙ НАУЧНЫЙ СОВЕТ ПРИ НАУЧНОМ СОВЕТЕ 

PhD.03/30.12.2019.Fil. 83.01 ПО ПРИСУЖДЕНИЮ УЧЕНЫХ 

СТЕПЕНЕЙ ПРИ САМАРКАНДСКОМ ГОСУДАРСТВЕННОМ 

ИНСТИТУТЕ ИНОСТРАННЫХ ЯЗЫКОВ 

НАВОИЙСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ ПЕДАГОГИЧЕСКИЙ 

ИНСТИТУТ 

CАЙДУЛЛАЕВА ХУCНОPА УТКИPОВНА 

МЕТОДИКА PАЗВИТИЯ ЛЕКCИЧЕCКОЙ КОМПЕТЕНЦИИ 

CТУДЕНТОВ ГОPНОГО НАПPАВЛЕНИЯ ПPИ ОБУЧЕНИИ 

АНГЛИЙCКОМУ ЯЗЫКУ 

13.00.02 – Теория и методика образования и воспитания 

(английский язык) 

АВТОPЕФЕPАТ 

диccеpтации доктоpа филоcофии (PhD) по педагогичеcким наyкам 

Самарканд - 2024 



Тема диссертации доктора философии (PhD) по педагогическим наукам 

зарегистрирована Высшей Аттестационной Комиссией при Министерстве высшего 

образования, науки и инноваций Республики Узбекистан за номером B2021.1.PhD/Ped2271. 

Диссертация выполнена в Навоийском государственном педагогическом институте. 

Автореферат диссертации размещен на трех языках (узбекский, русский, английский 

(резюме)) на веб-странице Научного Совета по адресу www.samdchti.uz и информационно-

образовательном портале  “ZiyoNet” (www.ziyonet.uz). 

Научный руководитель: Хошимова Дилдора Уринбоевна  

доктор педагогических наук, профессор 

Официальные оппоненты: ____________________________________ 

доктор педагогических наук, профессор 

____________________________________ 

доктор педагогических наук, профессор 

Ведущая организация: ____________________________________ 

Защита диссертации состоится “____”________________2024 года в _______часов  на 

заседании Научного Совета PhD.03/30.12.2019.Fil.83.01. по присуждению ученых степеней при 

Самаркандском государственном институте иностранных языков (Адрес: 140104, Узбекистан, 

город Самарканд, улица Бустонсарой, д. 93. Тел: (99866) 233-78-43); e-mail: info.@samdchti.uz). 

С диссертацией можно ознакомиться в Информационно-ресурсном центре Самаркандского 

государственного института иностранных языков (зарегистрирована за № ______). (Адрес: 140104, 

Узбекистан, город Самарканд, улица Бустонсарой, д. 93. Тел: (99866) 233-78-43). 

Автореферат диссертации разослан  “_____” ____________________2024 года. 

(Протокол реестра рассылки  за № ______ от “____” _____________ 2024 года). 

А.А.Яхшиев 

Председатель Разового научного 

совета по присуждению ученых 

степеней, доктор филологических 

наук (DSc), профессор  

Г.К.Мирсанов 

Ученый секретарь Разового научного 

совета по присуждению ученых 

степеней, доктор филологических 

наук (DSc), доцент 

Ш.С.Сафаров 

Председатель Разового научного 

семинара при научном совете по 

присуждению ученых степеней, 

доктор филологических наук, 

профессор 

http://www.samdchti.uz/


31 

ВВЕДЕНИЕ (аннотация диссертации доктора философии (PhD)) 

Актуальность и востребованность темы диссертации. В 

современную эпоху всемирного научного развития английский язык 

приобретает все большую актуальность как средство стремительного 

совершенствования интеграционного процесса в науке и производстве, 

проявления принципов формирования личности в каждой сфере образования, 

научных исследований, связанных с жизненными потребностями и 

профессией, сохранения национальных и духовных ценностей и передачи их 

следующему поколению, создания позитивной среды, установления 

коммуникации для экономического и дипломатического сотрудничества. В 

связи с этим ЮНЕСКО, Советом Европы, Европейской комиссией по 

образованию и культуре были созданы различные организации, комитеты, 

ассоциации и научно-исследовательские институты, и с помощью документа 

СEFR проводятся научные исследования, направленные на повышение 

уровня и качества владения английским языком на каждом этапе обучения. 

В научно-исследовательских учреждениях, известных в мировом 

образовательном опыте, в том числе во Франции (Université Savoie Mont 

Blanc, Chambery, France), Испании (Universidad Catolica), США (University of 

Chicago), Германии (North Rhine-Westphalia University) и Финляндии 

(University of Jyväskylä), проводятся научно-исследовательские работы по 

расширению современных технологий преподавания английского языка, 

совершенствованию социальных, лингвистических знаний, навыков и 

умений студентов, приобретению теоретических основ непрерывного 

изучения языка, развитию языковых компетенций студентов в данной 

области. 

В последние годы в нашей стране усиливается роль человеческого 

фактора в социальной жизни населения, обеспечение приоритета науки, 

занятие целенаправленной, интеллектуальной профессиональной творческой 

деятельностью с учетом уровня владения английским языком студентов, 

совершенствуется нормативно-правовая база и проводится обучение 

английскому языку на основе современных подходов, методов и технологий 

в инженерной сфере, особенно STEAM (Science, Technology, Education, Art, 

Mathematics); CLIL (Content and Language and Integrated Learning); CBI 

(Content Based Instruction); SBI (Subject Based Instruction), и TBI (Task Based 

Instruction) – это концепции, которые набирают популярность. Важно, что 

эти технологии являются наиболее удобными и эффективными при 

ознакомлении студентов с содержанием иноязычного образования. 

Использование этих технологий позволяет студентам нефилологического 

образования, в частности горного направления, добиться 

междисциплинарной интеграции и применить на практике знания, 

полученные по профессиональным предметам, посредством английского 

языка. Поэтому, как отметил наш Президент Ш.М.Мирзиёев: «Настало время 

создать в нашей стране новую систему преподавания иностранных языков, 

которая станет прочным фундаментом на будущее. Поскольку мы поставили 
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перед собой цель построить конкурентоспособную страну, отныне 

выпускники школ, лицеев, колледжей и высших учебных заведений должны 

в совершенстве владеть как минимум 2 иностранными языками. Это жесткое 

требование должно стать главным критерием деятельности руководителя 

каждого образовательного учреждения» 16 . Роль лексического материала 

(текста) важна в сборе студентами информации по различным темам, 

необходимых сведений по различным предметам и использовании их в 

речевых ситуациях. С помощью лексического материала развивается и 

совершенствуется профессиональная лексическая компетенция студентов 

горного направления. Помимо развития профессиональной лексической 

компетенции студентов по английскому языку на основе источников этой 

сферы, возможна интеграция знаний, умений и навыков из различных 

специальных дисциплин, а также интеграция их других языковых 

компетенций. Это актуально в повышении эффективности образовательного 

процесса, в практическом применении знаний, полученных по предметам. 

Данное диссертационное исследование в определенной степени служит 

выполнению задач, намеченных в Указах и Постановлениях Президента 

Республики Узбекистан: Указ Президента Республики Узбекистан №УП-

5847 от 8 октября 2019 года «Об утверждении Концепции развития системы 

высшего образования Республики Узбекистан до 2030 года», Указ 

Президента Республики Узбекистан № УП-60 от 28 января 2022 года «О 

Стратегии развития Нового Узбекистана на 2022-2026 годы», Постановление 

Президента Республики Узбекистан № ПП-3151 от 27 июля 2017 года «О 

мерах по дальнейшему расширению участия отраслей и сфер экономики в 

повышении качества подготовки специалистов с высшим образованием», 

Постановление Президента Республики Узбекистан № ПП-3775 от 5 июня 

2018 года «О дополнительных мерах по повышению качества образования в 

высших образовательных учреждениях и обеспечению их активного участия 

в осуществляемых в стране широкомасштабных реформах», Постановление 

Президента Республики Узбекистан № ПП-5117 от 19 мая 2021 года «О 

мерах по поднятию на качественно новый уровень деятельности по 

популяризации изучения иностранных языков в Республике Узбекистан», 

Постановление Кабинета Министров Республики Узбекистан № 610 от 11 

августа 2017 года «О мерах по дальнейшему совершенствованию качества 

преподавания иностранных языков в образовательных учреждениях», а также 

в других нормативно-правовых документах Республики Узбекистан, 

касающихся данной сферы деятельности. 

Соответствие исследования приоритетным направлениям развития 

науки и технологий республики. Данное исследование выполнено в рамках 

приоритетного направления развития науки и технологий республики I. 

«Формирование системы инновационных идей и путей их реализации в 

социальном, правовом, экономическом, культурном, духовно-

                                                           
16  O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2021-yil 19-maydagi “O‘zbekiston Respublikasida xorijiy tillarni 

o‘rganishni ommalashtirish faoliyatini sifat jihatidan yangi bosqichga olib chiqish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi  

PQ-5117-son Qarori // https://darakchi.uz/oz/119207 
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образовательном развитии информационного общества и демократического 

государства». 

Степень изученности проблемы. В последние годы преподавание 

английского языка стало одним из главных принципов. В европейских 

странах, в частности, Брайан Палтридж, занимавшийся научной и творческой 

деятельностью в Великобритании, проводил исследования по развитию 

читательской компетенции студентов17. Также Энн Бёрнс, соотечественница 

Брайана, подняла вопрос о значении чтения в развитии профессиональной 

лексической компетенции студентов нефилологического образования с 

помощью отраслевой учебной литературы18. Анджела Чемберс поддержала 

идею развития читательской компетенции студентов путем подготовки 

дополнительных учебных материалов 19 . Если ученый-языковед из Новой 

Зеландии Ж.К. Ричардс создал ряд научных работ, посвященных проблемам 

и решениям в обучении английскому языку как второму языку, то мы можем 

подтвердить, что британский учёный-лингвист Пол Нэйшн в нескольких 

своих исследованиях исследовал словарь ESP20. Ряд ученых, таких как Б. 

Авалос, Ф. Файез, Д. Литтл, Ф. Одойер, Дж. Трим, П. Валакс выдвинули 

научно-теоретические мнения о значении CEFR в совершенствовании 

профессиональных навыков будущих учителей иностранного языка 21 . 

Проблемы, связанные с внедрением в систему образования, и пути их 

решения обсуждаются в научных исследованиях таких ученых, как Ж.С. 

Алдерсон, Ю.Джин, К.Савски, Э.Шохами, Дж.Вейр, Г.Вестоф22. 

                                                           
17 Paltridge B. Discourse Analysis 2-nd edition. – London: Bloomsbury Press, 2012. -297p. 
18 Burns A., Khalifa H. Engaging action research to explore use of assessment for improving language ability // 

Studies in Language Testing. – Cambridge: Cambridge University Press, 2017. – P. 1–30. Burns A. Collaborative 

Action Research for English Language Teachers // Collaborative Action Research for English Language Teachers. – 

Сambridge: Cambridge University Press, 2019. – P. 12–15. 
19 Сhambers A. Language learning as discourse analysis: Implications for the LSP learning environment, ASp 

(online) 2007. – P. 51–52. 
20 Jaсk С. Riсhards. Сommuniсative Language Teaсhing Todaу. Сambridge Universitу Рress. 32 Avenue of the 

Ameriсas, New York, NY10013-2473, USA. // www.сambridge.org.  Сambridge Universitу Рress 2006. – 52 p.; 

Nation P.  New Ways in Teaching Vocabulary. Teachers of English to Speakers of Other Languages Publication, 

1994.  -218 p. 
21 Avalos B. Teacher professional development in Teaching and Teacher Education over ten years // Teaching and 

Teacher Education, 27(6), 2011. – P. 10–20.; Faez F., Majhanovich S., Taylor S., Smith M., & Crowley K. The 

power of “Can Do” statements: Teachers’ perceptions of CEFR-informed instruction in French as a second language 

classrooms in Ontario // The Canadian Journal of Applied Linguistics, 14(2), 2011. – P. 1–19.; Little D. The 

Common European Framework of Reference for Languages: A research agenda // Language Teaching, 44(3), 2011. 

– P. 381–393.; Trim J. L. M. Modern languages in the Council of Europe 1954–1997. – Strasbourg: Council of 

Europe, 2007. – 57p. Valax P. The Common European Framework of Reference for languages: A critical analysis of 

its impact on a sample of teachers and curricula within and beyond Europe. PhD diss. University of Waikato, 2011. -

453p. 
22 Alderson J.C., Figueras N., Kuijper H., Nold G., Takala S., & Tardieu C. Analysing tests of reading and listening 

in relation to the Common European Framework of Reference: the experience of the Dutch CEFR Construct Project 

// Language Assessment Quarterly, 3(1), 2006. – P. 3–30; Jin Y., Wu Z., Alderson J.C., & Song W. Developing the 

China Standards of English: Challenges at macropolitical and micropolitical levels // Language Testing in Asia, 

7(12), 2017. – P. 1–20.; Savski K. Local problems and a global solution: examining the recontextualization of CEFR 

in Thai and Malaysian language policies // Language Policy, 2020. – P. 527–547.; Shohamy E. Assessing 

multilingual competencies: Adopting construct valid assessment policies // Modern Language Journal, 95(3), 2011. 

– P. 418–429; Weir J. C. Limitations of the Common European Framework for developing comparable 

examinations and tests. Language Testing, 22(3), 2005. – P. 1–20; Westhoff G., Challenges and opportunities of the 

CEFR for reimagining foreign language pedagogy // The Modern Language Journal, 91(4), 2007. – P. 676–679.  

https://www.cambridge.org/au/cambridgeenglish/catalog/teacher-training-development-and-research
https://www.cambridge.org/au/cambridgeenglish/catalog/teacher-training-development-and-research
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На сегодняшний день различные аспекты проблемы интеграции с 

английским языком в преподавании предметов в странах СНГ освещены в 

работах российских ученых П.Р. Атутова, С.Ю. Батышевой, И.В. Беляевой, 

В.Н. Максимовой, М.И. Махмутова, Г.И. Рузавина23. 

К числу обще-методических проблем преподавания иностранного 

(английского) языка в нашей стране относится обучение с использованием  

учебной литературы по специальности, в частности, аспекты 

совершенствования языковых и профессиональных компетенций будущих 

учителей иностранного языка и студентов-нефилологов изучались в работах 

таких ученых, как Л.Т. Ахмедова, Р.Х. Джураев, М. Джусупов, Ж.Ж. 

Джалолов, Г.Т. Махкамова, Ф.М. Рашидова, Т.К. Сатторов, И.М. Тохтасинов, 

У. Хошимов, Д.У. Хошимова; методику преподавания английского языка, 

т.е. различные направления частной методики рассмотрели Ф.Ш. Алимов, 

М.Х. Гулямова, Б.Г. Кулматов; самостоятельное образование и организацию 

самостоятельной работы студентов исследовали Н.А. Муслимов, З. 

Нишонова, О.А. Койсынов24 . У.У. Джуманазаров, К.А. Маматкулов, К.Ш. 

Мурадкасимова, К.Ж. Рискулова, П.Х.Оманов, С.А.Зияева 25  в своих 

                                                           
23 Атутов П.Р. Политехническое образование школьников: Сближение общеобразовательной и 

профессиональной школы. Москва: Педагогика, 1986. -176 с.; Батышева C.Я. Учебник для cтyдентов, 

обyчающихcя по педагогичеcким cпециальноcтям и напpавлениям. Издание 3-е, пеpеpаботанное. – Москва: 

Из-во ЭГВЕC, 2009. – 456 c.; Беляева И.В.,  Неcтеpенко Е.Ю.  Иноcтpанный язык в cфеpе пpофеccиональной 

коммyникации: комплекcные yчебные задания: Учебное поcобие. – Екатеринбург: УФУ – 132 с.; Максимова 

В.Н. Меж предметные связи в процессе обучения /Москва: Просвещение, 1988. – 192 с.; Махмyтов М.И. 

Cовpеменный ypок. Вопpоcы теоpии: Моногpафия. 2-е изд., иcпp. и доп. – Москва: Педагогика, 1986. – 184 

с.; Pyзавин Г.И. Концепции cовpеменного еcтеcтвознания: Учебник для вyзов. – Москва: ЮНИТИ, 2000. – 

287 c. 
24  Aхмедова Л.Т. Pоль и меcто педагогичеcких технологий в пpофеccионалной подготовке cтyдентов. – 

Ташкент: Фан ва технология, 2009. -159с.; Джypаев P.Х., Иноятова М.Э. Вопpоcы внедpения в сиcтемy 

школьного обpазования педагогико-нpавcтвенного наcледия Алишеpа Навои. Научный журнал: 

Педагогические науки. – Москва: Академия Естествознания, 2020. – С. 60-61.; Джycyпов М., 

Cоциолингвиcтичеcкие и лингводидактичеcкие пpоблемы языка как cpедcтва общения и пpедмета изyчения 

//Pycиcтика в CНГ. – Cанкт-Петербург: Златоуст, 2002. – C. 64-74..; Jalolov J.J. Chet tili o‘qitish metodikasi. – 

Toshkent: O‘qituvchi, 2012. – 434 b.; Makhamova G.T., Alimov Sh.S., Ziyayev A.I. Innovative рedagogiсal 

teсhnologies in the English Language Teaсhing. – Toshkent: Fan va texnologiya, 2017. – 232 b.; Sattarov T.K. 

Bo‘lajak chet tili o‘qituvchisining uslubiy omilkorligini shakllantirish texnologiyasi. – Toshkent, 2003. – B. 32–47; 

Tukhtasinov I.M. Expressing Stylistic Devices in Compound Words. – Ausbage: Eastern European Scientific 

Journal, 2018. – Р. 49–55; Hoshimov O‘., Yoqubov I. Ingliz tili o‘qitish metodikasi. –Toshkent: O‘zDJTU. Sharq 

nashriyot - matbaa aksiyadorlik kompaniyasi bosh tahririyati, 2003. –301 b.; Хашимова Д.У. Pоль электpонного 

yчебника в cовеpшенcтвовании pечевых навыков и yмений в yчебно-пpофеccиональной cфеpе//Ilmiy-metodik 

jurnal. – Toshkent: TDYUI,  2021, № 12-son. – С. 66–69.; Гулямова М.Х. Инглиз тилини ўқитишда талабалар 

коммуникатив компетенциясини ривожлантиришга интегратив ёндашув. Дис. …PhD. – Тошкент, 2019. -84 

б.; Kulmatov B.G. Ingliz tilini innovatsion texnologiyalar yordamida o‘qitishda CEFR mezonlaridan 

foydalanishning nazariy asoslarini takomillashtirish: Ped. fan. bo‘y. fals. dok. (PhD) … diss. avtoref. – Toshkent, 

2018. – 45 b.; Muslimov N.A., Qo‘ysinov O.A. Kasb ta’limi o‘qituvchilarini tayyorlashda mustaqil ta’limni tashkil 

etish: Metodik qo‘llanma. – Toshkent: TDPU, 2006. – 56 б.; Nishonova Z., Qarshiyeva D. Eksperimental 

psixologiya. Тoshkent: Fan va texnologiya. 2007, -92b. 
25 Jumanazarov U.U. Ta’limni raqamlashtirish muhitida bo‘lajak ingliz tili oqituvchilarining linvistik 

kompetensiyasini rivojlantirish: Ped. fan.dok. ( DSc) …diss.- Jizzax, 2021. -352 b; Mamatqulov X.A. Pedagoglarda 

xorijiy tillar bo‘yicha kasbiy kompetentlikni rivojlantirishning axborot-metodik ta’minotini takomillashtirish: Ped. 

fan. bo‘y. fals. dok. (PhD) … diss. – Toshkent, 2007. – 159 b.; Muradkasimova A.Sh. Ingliz tilini o‘qitishda 

talabalarning ko‘nikma va malakalarini baholash xususiyatlari: Ped. fanlar. nomz. … diss. – Toshkent, 2019. − 179 

b.; Riskulova K.J. Bo‘lajak ingliz tili o‘qituvchilari sotsiolingvistik kompetentligini shakllantirish tizimi: Ped. fan. 

bo‘y. fals. dok. (PhD) … diss. avtoref. – Toshkent, 2017. – 64 b.; Omanov P.X. Ingliz tilini o‘qitishda talabalar 

ijtimoiy-madaniy kompetensiyasini autentik videomateriallar vositasida rivojlantirish: Ped. fan. bo‘y. fals. dok. 

https://science.urfu.ru/ru/persons/%D0%B8%D1%80%D0%B8%D0%BD%D0%B0-%D0%B2%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D0%B8%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%B2%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D0%B0-%D0%B1%D0%B5%D0%BB%D1%8F%D0%B5%D0%B2%D0%B0
https://science.urfu.ru/ru/persons/%D0%B5%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B0-%D1%8E%D1%80%D1%8C%D0%B5%D0%B2%D0%BD%D0%B0-%D0%BD%D0%B5%D1%81%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%BD%D0%BA%D0%BE
https://science.urfu.ru/ru/publications/%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D0%B9-%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA-%D0%B2-%D1%81%D1%84%D0%B5%D1%80%D0%B5-%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%84%D0%B5%D1%81%D1%81%D0%B8%D0%BE%D0%BD%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%BE%D0%B9-%D0%BA%D0%BE%D0%BC%D0%BC%D1%83%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8-%D0%BA%D0%BE%D0%BC%D0%BF%D0%BB%D0%B5%D0%BA%D1%81%D0%BD%D1%8B
https://science.urfu.ru/ru/publications/%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D0%B9-%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA-%D0%B2-%D1%81%D1%84%D0%B5%D1%80%D0%B5-%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%84%D0%B5%D1%81%D1%81%D0%B8%D0%BE%D0%BD%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%BE%D0%B9-%D0%BA%D0%BE%D0%BC%D0%BC%D1%83%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8-%D0%BA%D0%BE%D0%BC%D0%BF%D0%BB%D0%B5%D0%BA%D1%81%D0%BD%D1%8B
http://lib.mgppu.ru/opacunicode/app/webroot/index.php?url=/auteurs/view/6072/source:default
http://lib.mgppu.ru/opacunicode/app/webroot/index.php?url=/auteurs/view/6072/source:default
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42531463
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=42531463
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исследованиях акцентировали внимание на вопросах информационно-

методического обеспечения повышения профессиональной компетенции 

педагогов в области иностранных языков, развития профессиональной 

лексической компетенции студентов-филологов при преподавании 

английского языка, совершенствования социокультурной и 

лингвокультурной компетенции студентов. 

Специалисты, работавшие над методикой обучения студентов 

нефилологического образования, проблемами, связанными с межпредметной 

интеграцией, в том числе развитие критической читательской компетенции 

студентов нефилологического образования - Г.Н. Ирмухаммедова, 

преподавание лексики для студентов юридического вуза - В.И. Нормуратова, 

проблемы межпредметной интеграции - Д.М. Исраилова, вопросы развития 

лексической компетенции студентов сельскохозяйственного направления  -

Б.Х. Холияров, значение кластерной технологии - Н.Х. Кушиева, также роль 

мотивации в обучении иностранному языку студентов-юристов подробно 

освещена в научных исследованиях Б.Р. Саматовой26. 

Связь исследования с планом научно-исследовательской работы 

высшего учебного заведения, в котором выполнена диссертация. Данное 

исследование выполнено в рамках задач, четко определенных в научно-

исследовательском направлении Навоийского государственного 

педагогического института по теме «Формирование совершенной личности и 

ее социально-педагогическая сущность». 

Цель исследования – разработать предложения и рекомендации по 

совершенствованию методики развития профессиональной лексической 

компетенции по английскому языку студентов 2-го курса горного 

направления с использованием образовательной технологии CLIL 

(предметно – языковое интегрированное обучение). 

Задачи исследования: 

рассмотрение теоретических аспектов методики преподавания 

английского языка на основе интеграции контекстного и электронного 

образования и обоснование необходимость преподавания английского языка 

на основе контента; 

                                                                                                                                                                                           
(PhD) … diss. avtoref. – Toshkent, 2021. – 54 b.; Ziyayeva S.A. Lingvistik oliy ta’lim muassasalari talabalarini 

nemis tilida o‘qitishda sotsiolingvistik kompetensiyasini takomillashtirish: Ped. fan. d-ri (DSc).  … diss. avtoref. – 

Toshkent, 2020. – 72 b. 
26Irmukhamedova G.N. English as a medium of instruction in Uzbekistan. -Toshkent: JIDU, 2022. -B 29-33.; 

https://uniwork.buxdu.uz/resurs/13280_1_4410C484DD11E5E3E694D66B919C7D20F57BF52E.pdf.; 

Normuratova V.I. Linguodidactics and Methods Theoretical Description of the Language for Learning Purposes// 

O‘zbekistonda xorijiy tillar. – Toshkent: Foreign Language Education (Fledu.uz.), 2022. № 1 (42), – B. 68–81; 

D.M. Isroilova. Metodical foundations of the formation skills in teaching professionally oriented English 

Namangan: Scientific Bulettin of Namangan State University, 2020. –P 358-363.; Кушиева Н.Х. 

Методологические основы преподавания английского языка в высших учебных заведениях на основе 

кластерного подхода // Международный журнал образования, социальных и гуманитарных наук FARS // 

Финляндия, 2023. -11с.: Xoliyorov B.H. The state of English language teaching and the conditions for the 

development of lexical competence in the higher educational institutions specialized to agriculture. European 

Journal of Research and Reflection in Educational Sciences, 2020. –P 19-24; Samatova B. Motivational issues in 

language teaching //Motif Akademi Halkbilimi Dergisi. – Turkey, 2014. – №. 2. – P. 359–363. 

https://uniwork.buxdu.uz/resurs/13280_1_4410C484DD11E5E3E694D66B919C7D20F57BF52E.pdf
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создание контента и содержания профессиональной лексической 

компетенции студентов 2-го курса горного направления, определение и 

обогащение принципов ее отбора; 

совершенствование существующих моделей развития содержания 

профессиональной лексической компетенции студентов 2-го курса горного 

направления с использованием образовательной технологии CLIL; 

интеграция содержания и языка в развитии профессиональной 

лексической компетенции студентов 2-го курса горного направления по 

английскому языку - апробация системы упражнений на основе 

образовательной технологии CLIL и разработка методических рекомендаций. 

В качестве объекта исследования был выбран образовательный 

процесс развития содержания профессиональной лексической компетенции 

по английскому языку студентов 2-го курса горного направления с помощью 

образовательной технологии CLIL. 

Предметом исследования являются образовательная технология CLIL, 

содержание и принципы развития профессиональной лексической 

компетенции студентов 2-го курса горного направления.  

Методы исследования. В процессе исследования осуществлена 

обработка данных, полученных на основе теоретического (аналитически-

синтетического, сравнения, моделирования), диагностического 

(анкетирования, вопросно-ответного, интервью, теста, наблюдения), 

педагогического эксперимента-теста и математико-статистического анализа, 

использованы такие методы анализа результатов, как сравнительный анализ, 

обобщение, графическое представление. 

Научная новизна исследования заключается в следующем: 

усовершенствованы технологии и методика развития профессионально-

лексической компетенции студентов 2-го курса горного направления, 

изучающих английский язык как иностранный, на основе требований СEFR и 

доведения ее до коммуникативного уровня на основе контекстной и 

электронной образовательной интеграции, установлена необходимость 

обучения английскому языку на основе контента; 

научно обоснована рекомендованная нами модель развития лексической 

компетенции студентов горного направления при обучении английскому 

языку на основе интеграции языка и науки, и усовершенствованы такие 

модели СLIL, дополнительно к основным моделям 4 «Cs» mazmun, muloqot, 

bilish, madaniyat (содержание, общение, знание, культура), как 

интегративная модель (предметы по специальности + ESP), развивающая 

модель (технология CLIL), модель аутентичности (аудио, видео, подкасты, 

схемы, рисунки и диаграммы), модель, основанная на самостоятельном 

обучении (Project Work, Portfolio и PPP (Presentation, Practice, Production);  

обосновано, что методическую основу разработки дидактического 

обеспечения развития учебно-творческой деятельности студента при 

инновационном обучении английскому языку составляют когнитивная 

(переработка, хранение, передача информации, ориентация на 
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профессиональные знания), коллаборативная (групповые дискуссии, 

обучение в сотрудничестве, образовательные проекты) организация принятия 

решений личностного отношения к учебно-творческой деятельности на 

основе приоритета интеграции этих компонентов в образовательный процесс; 

при оценке уровня развития профессиональной лексической 

компетенции студентов горного направления на английском языке, обращено 

внимание на эффективность интеграции контента и языка, и разработана 

система упражнений, связанных с когнитивно-ассоциативными, когнитивно-

коммуникативными и лингвистическими направлениями, на основе 

усовершенствованной образовательной технологии CLIL. 

В качестве практических результатов исследования можно указать 

следующее: 

В результате обучения английскому языку в сфере горного направления 

на основе образовательной технологии CLIL усовершенствован 

действующий механизм развития профессиональной лексической 

компетенции студентов 2-го курса на основе коммуникативной методики, и 

«Методика развития профессиональной лексической компетенции студентов 

2-го курса горного направления» внедрена в содержание предмета 

«Обучение английскому языку в профессиональной сфере» в вузах 

нефилологического образования. 

Развитие профессиональной лексической компетенции студентов 2-го 

курса горного направления, усовершенствование учебно-методического 

комплекса «Прикладной иностранный (английский) язык» направлено на 

развитие коммуникативной компетенции путем интеграции 

коммуникативной, социально-активной гражданственности, национальных и 

общекультурных компетенций, также создано учебное пособие “English for 

Mining Students”. 

Достоверность результатов исследования заключается в том, что 

использованные в нем подходы, инновационные методы и термины, 

относящиеся к горнодобывающей отрасли, а также собранная научно-

теоретическая информация получены из официальных источников; анализ 

учебно-методического обеспечения преподавания английского языка в сфере 

горного направления (Государственный Образовательный Стандарт, учебная 

программа (Curriculum), рабочая программа (Syllabus), учебная литература) и 

изучение других нормативных документов; разработанный для студентов 2-

го курса горного направления учебно-методический комплекс и изданное 

учебное пособие «Английский язык для студентов горного направления», 

реализация предложенных методических рекомендаций с помощью 

экспериментальных испытаний, результатов экспериментальных 

исследований на основе математико-статистического анализа, доказательства 

и эффективность достигнутых результатов подтверждены уполномоченными 

структурами. 

Научная и практическая значимость результатов исследования. 
Научная значимость результатов исследования заключается в том, что 

определены лингводидактические факторы развития профессиональной 
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лексической компетенции студентов 2-го курса горного направления в 

процессе изучения английского языка; они определяются 

совершенствованием принципов и методики развития профессиональной 

лексической компетенции в условиях повседневной жизни, в 

образовательном процессе на основе образовательной технологии CLIL. 

Практическая значимость результатов исследования заключается в том, 

что на основе материалов, полученных путем теоретического анализа 

литературы по проблеме исследования, они могут быть использованы в 

организации мероприятий для студентов 2-го курса горного направления, 

сосредоточенные на развитие профессиональной лексической компетенции и 

ее содержания посредством дискуссий, викторин в процессе обучения 

английскому языку. 

Внедрение результатов исследования. На основе научно-

теоретических результатов, полученных при разработке содержания 

профессиональной лексической компетенции студентов 2-го курса горного 

направления: 

выводы и предложения о необходимости развивать профессиональную 

лексическую компетенцию студентов высших учебных заведений на основе 

требований CEFR и совершенствовании методики и технологии доведения ее 

до коммуникативного уровня на основе интеграции контекстного и 

электронного образования, а также обучения  английскому языку на основе 

контента были использованы при выполнении задач, определенных в 

фундаментальном проекте № FZ-2016-0908165532, выполненном в 

Каракалпакском филиале научно-исследовательского института 

педагогических наук Узбекистана по теме «Методика развития родного 

языка и литературы в соответствии с новым алфавитом и правилами 

орфографии каракалпакского языка» (справка № 239 Каракалпакского 

филиала Научно-исследовательского института педагогических наук 

Узбекистана от 19 сентября 2022 года). В результате достигнуто повышение 

эффективности использования образовательной технологии CLIL в развитии 

профессиональной лексической компетенции по английскому языку 

студентов 2-го курса горного направления. 

научно обоснована рекомендованная нами модель развития лексической 

компетенции студентов горного направления при обучении английскому 

языку на основе интеграции языка и науки, и усовершенствованы модели 

СLIL, дополнительно к основным моделям 4 «Cs» mazmun, muloqot, bilish, 

madaniyat (содержание, общение, знание, культура), такие как интегративная 

модель (предметы по специальности + ESP), развивающая модель 

(технология CLIL), модель аутентичности (аудио, видео, подкасты, схемы, 

рисунки и диаграммы), модель, основанная на самостоятельном обучении 

((Project Work, Portfolio и PPP (Presentation, Practice, Production), также 

научные выводы и практические рекомендации были  использованы в 

проекте Навоийского государственного горно-технологического 

университета по теме: № A-AV-2019-13 «Новый вид гранулированных 
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комплексных органоминеральных удобрений на основе низкосортных 

фосфоритов активной мутной микрофлоры и минеральных кислот 

Центральных Кызылкумов» (справка №1-01/1674 Навоийского 

государственного горно-технологического университета от 31 октября 2022 

года); также были использованы для выполнения задач, определенных в 

практическом проекте, выполненном по теме «Разработка технологии 

селективной подземной плавки слабо-проводящих урановых руд» № A-AV-

2019-13 (справка № 1-01/1674 Навоийского государственного горно- 

технологического университета от 31 октября 2022 года). В результате был 

определен лингво-креативный потенциал студентов посредством обучения 

английскому языку студентов 2-го курса горного направления; 

предложения по разработки дидактического обеспечения развития 

учебно-творческой деятельности студента при обучении английскому языку 

как методической составляющей инновационного обучения - когнитивной 

(переработка, хранение, передача информации, ориентация на 

профессиональные знания), совместной (групповые дискуссии, обучение в 

сотрудничестве, образовательные проекты), на основе приоритетности 

интеграции компонентов принятия решений личностного отношения к 

учебной и творческой деятельности, были использованы для выполнения 

задач, определенных в инновационном научном проекте 561624-YeRR-1-

2015-UK-EPPKA2-CBHE-SP-ERASMUS+CBHEIMEP: программы Erasmus+ 

Европейского Союза, намеченной на 2020-2021 годы: «Модернизация и 

интернационализация процессов системы высшего образования в 

Узбекистане» (справка № 3060/30.02.01 Самаркандского государственного 

института иностранных языков от 7 ноября 2022 года). В результате 

повышена эффективность усовершенствованной модели образовательной 

технологии CLIL, обеспечивающей развитие содержания профессиональной 

лексической компетенции студентов 2-го курса горного направления, а также 

определен приоритет интеграции языка и науки в учебный процесс;  

при оценке уровня развития профессиональной лексической 

компетенции студентов горного направления по английскому языку, 

ориентируясь на эффективность содержательной и языковой интеграции, 

разработана система упражнений, относящихся к когнитивно-

ассоциативному, когнитивно-коммуникативному и лингвистическому 

направлениям на основе усовершенствованной образовательной технологии 

CLIL, материалы и рекомендации использовались в таких телепрограммах и 

радиопередачах телерадиокомпании Навоийской области, как “Assalom, 

yangi kun”, “Qadriyat”, “Fan va taraqqiyot” Телерадиокомпании  Навоийской 

области  (справка № 01-02/168 Телерадиокомпании Навоийской области от 

10 ноября 2022 года). В результате разработан комплекс методических 

рекомендаций, направленных на совершенствование целенаправленного и 

системно организованного учебного процесса по развитию содержания 

профессиональной лексической компетенции студентов 2-го курса горного 

направления, совершенному владению английским языком горняками-

специалистами и персоналом, что является одним из актуальных вопросов 
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современности, а также возможности эффективно использовать язык в 

коммуникативных целях в процессе своей профессиональной деятельности.  

Апробация результатов исследования. Результаты диссертационной 

работы были апробированы в виде докладов на 4, в том числе на 2 

международных и 2 республиканских научно-практических конференциях. 

Публикация результатов исследования. По теме диссертации 

опубликовано 14 научных работ, в том числе 8 научных статей 

опубликованы в изданиях, рекомендованных ВАК при Министерстве 

высшего образования, науки и инноваций Республики Узбекистан для 

публикации основных научных результатов докторских диссертаций, в том 

числе 3 статьи опубликованы в республиканских журналах и 5 статей 

опубликованы в зарубежных журналах. 

Структура и объем диссертации. Диссертация состоит из введения, 

трех глав, заключения, списка использованной литературы и приложений. 

Объем диссертации 140 страниц. 

ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ ДИССЕРТАЦИИ. 

Во Введении обоснована актуальность темы диссертации, 

констатирован исследовательский уровень проблемы, определены цель и 

задачи исследования, а также объект и предмет, показаны соответствие 

исследования приоритетным направлениям развития науки и технологий, а 

также научная новизна исследования, достоверность результатов, 

теоретическая и практическая значимость, внедрение результатов, 

представлены информация о публикациях и сведения о структуре работы.  

В первой главе диссертации «Теоретические основы развития 

профессиональной лексической компетенции студентов горного 

направления по английскому языку» было проанализировано, что в 

результате реформ, проводимых в системе образования и внедрения 

эффективной системы обучения иностранному языку в непрерывном 

образовании, и наряду с проводимой сегодня работой существует 

необходимость повышения качества эффективного и систематического 

обучения английскому языку. В результате исследования установлено, что 

повышение качества преподавания английского языка в вузах горного 

направления напрямую связано со следующими факторами:  

- возрастающая потребность в квалифицированных специалистах, 

владеющих иностранным (английским) языком на уровне В2;  

- студенты первого курса, поступающие в высшее учебное заведение, не 

в полной мере соответствуют квалификационным требованиям и 

требованиям государственного образовательного стандарта владения 

иностранным (английским) языком;  

- овладение студентами профессиональными коммуникативными 

компетенциями, специфичными для иностранного языка, на разных уровнях;  
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- недостаток учебной литературы, предназначенной для обеспечения 

учебно-методической и академической индивидуальности студентов, в 

развитии профессиональной коммуникативной компетенции студентов 

горного направления.  

Научный анализ, проведенный в рамках темы, показал, что поиск 

эффективных путей повышения качества процесса преподавания 

иностранного (английского) языка в нефилологических вузах ведется 

одновременно по разным направлениям. На занятиях иностранного 

(английского) языка нефилологических вузов во взаимодействии с 

профессиональной и социальной сферами общения основной задачей 

является подготовка студентов к профессиональной речевой деятельности, то 

есть в специально-целевом порядке. Хотя специалистами в данной области 

разработаны программы, относящиеся к различным направлениям, 

единственной целью является «нестандартные решения, изучение сложных 

терминов, необычных речевых средств, связанных с языком, освоение 

методов, формирование мышления», обозначенных С.К. Лелюшкиной 27 . 

Определено обеспечить эффективное овладение различными отраслевыми 

речевыми навыками. 

 Контекстное (CBI technology) и профориентационное образование 

отражены как общепринятые направления преподавания иностранного языка 

(английского языка) в вузах горного направления. Контекстное обучение 

(CBI, CLIL technologies) имеет большое значение как базовая концепция 

профессионально-ориентированного образования в развитии языковой 

подготовки студентов в связи с будущей специальностью.  

Связанная с этим аспектом концепция контекстного образования А. А. 

Вербицкого получила широкое распространение. По мнению автора, 

контекстное образование отражает абстрактные знания как систему 

дидактических форм, методов и инструментов моделирования научно-

ориентированного и социального содержания будущей профессиональной 

деятельности, а также систему символов, построенную на основе этой 

деятельности 28 . Именно через эту форму личностной деятельности 

предполагается обеспечить воспитание профессиональных и общественно 

необходимых качеств у будущих специалистов.  

В контекстном обучении, как и в традиционном образовании, усвоение 

учебного материала представляется в виде текста как маркированной 

системы информации. Однако систематизируются задачи, связанные с 

усвоением учебной информации, проблемные ситуации в связи с будущей 

профессиональной деятельностью. Это обеспечивает личностное понимание 

                                                           
27 Лелюшкина К.С. Щульгина Е.М. Специфика обучения иноязычному творческому высказыванию 

студентов технических специальностей //Вестник Томского государственного педагогического 

университета, № 3 (192).  –Томск: ТГПУ, 2018. – С. 9–13. 
28 Вербицкий А.А. Контекстное обучение в компетентностном формате // Высшее образование в России.  – 

Братск: Братский государственный университет, 2011. № 11. – С. 63-67. 
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процесса обучения, создает возможность целенаправленной ориентации от 

процесса обучения к работе.  

При обучении иностранному языку (английскому языку) контекстное и 

профессионально-ориентированное обучение близки по своей концепции, то 

есть в каждом учитывается специфика будущей профессиональной 

деятельности студентов, учитывается развитие профессиональной 

коммуникативной компетенции, специфичность иностранного языка как 

основной цели. По мнению П.И.Образцова и О.Ю.Ивановой, 

профессионально-ориентированное образование предусматривает развитие у 

студентов нефилологического направления навыков общения на 

иностранном языке с учетом особенностей профессионального мышления 

при организации мотивационной и исследовательской деятельности29. Таким 

образом, все компоненты формирования коммуникативной компетенции, 

специфичные для иностранного языка в связи с профессиональной речевой 

деятельностью, в полной мере охватываются обучением профессионально 

ориентированному иноязычному общению.  

CLIL (Content and Language Integrated Learning - предметно – языковое 

интегрированное обучение) - образовательная технология, использующая 

профессиональную лексику для развития навыков общения с коллегами, дает 

студентам и докторантам возможность продолжить обучение в европейских 

высших учебных заведениях. Также знание иностранного языка дает 

возможности вести профессиональную деятельность на высоком уровне, 

презентовать проект инновационных разработок международным партнерам, 

достигать профессиональных успехов в этой области.  

М.А.Акопова, Ю.В.Еремин, Р.А.Кузнецова, Н.В.Попова, А.Пумпянский, 

В.И.Стрельцов подчеркнули, что овладение иностранными языками на 

уровне общения с каждым днем увеличивается у выпускников технических 

вузов, что создает возможность для ведения профессиональной деятельности 

в будущем 30 . Поиск новых педагогических технологий в обучении 

иностранному языку и применение их в процессе изучения языка 

способствует увеличению возможности интенсивного изучения языка 

студентами и стимулированию их интересов. Этот интерес требует 
                                                           
29  Образцов П.И., Иванова О.Ю. Профессионально-ориентированное обучение иностранному языку на 

неязыковых факультетах вузов: Учеб. пособие / Под ред. П.И. Образцова. – Орел: ОГУ, 2005. – 114 с. 
30  Акопова М.А., Попова Н.В. Инновационные аспекты содержания обучения иностранным языкам в 

современном вузе (проект IELTS) // -Санкт-Петербург: Санкт-Петербургский политехнический университет, 

2013. –С.310-315. https://engtech.spbstu.ru/userfiles/files/articles/2013/2/46_akopova.pdf.; Кузнецова Р.А. 

Изучение иностранных языков в неязыковом вузе. – Казань: Изд-во Казанского ун-та, 1979. – 112 с.; Еремин 

Ю.В., Рубцова А.В. Продуктивная лингводидактика как инновационная составляющая в профессиональной 

непрерывной педагогической подготовке // Непрерывное педагогическое образование в современном мире: 

от исследовательского поиска к продуктивным решениям: сборник материалов Международной научной 

конференции: к 20-летию НИИ НПО РГПУ им. А.И.Герцена. СПб: РГПУ им. А.И.Герцена, 2013. – С.                    

284–291; Попова Н.В. Коган М.С. Одинокая М.А. Предметно-языковое интегрированное обучение(CLIL) 

как методология актуализации междисциплинарных связей в техническом вузе. Санкт Петербург: СППУ, 

2018. – C 29-42.; Пумпянский А.Л. Чтение и перевод английской научной и технической литературы. – 

Новосибирск, из-во Попурри ,1990. – 87 с.; Стрельцов Ю.А. Педагогика досуга: учебное пособие/ - 2-е изд, 

испр. и доп. – Москва: Мгуки, 2010. – 307 с. 
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применения новых образовательных технологий, инновационных 

образовательных методов и форм в сфере обучения изучающих язык в 

системе высшего технического образования.  

Особое значение придается развитию профессиональной лексической 

компетенции студентов и ее профессиональному использованию. Для 

современного молодого специалиста, хорошо образованного в сфере 

технологий, высоконравственного и культурного, не должно быть языковых 

барьеров. Ему необходимо чувствовать себя свободным с точки зрения 

знания языка как в родной стране, так и в зарубежных странах. В настоящее 

время перед техническими университетами стоят задачи не только 

предоставления знаний по специальности, но и качественного преподавания 

профильного содержания на иностранных языках, подготовки знающих, 

квалифицированных конкурентоспособных специалистов. Все навыки 

лингвистической компетенции включены в профессиональную 

коммуникативную компетенцию студентов, при этом особое внимание 

уделяется их приобретению на основе полной интеграции, а также развитию 

умения использовать ее на профессиональном уровне. В частности, у 

студентов горного направления не должно быть языковых барьеров, как для 

всесторонне образованной, мультикультурной личности, специалиста-

полиглота. Студент должен чувствовать себя комфортно как в своей родной 

стране, так и в иноязычной стране, которую он может посетить. Сегодня для 

высших учебных заведений важно не только дать качественное образование, 

но и получить профессиональные знания на иностранном языке и уметь 

использовать их в практических целях. 

 Вторая глава диссертации «Методика развития профессиональной 

лексической компетенции студентов горного направления на основе 

контента» и содержит идеи об эффективных способах и технологиях 

развития лексической компетенции студентов горного направления. Одной 

из актуальных проблем, стоящих перед преподавателями английского языка, 

является преподавание тем, предусмотренных программой «Практический 

иностранный язык» для студентов нефилологических вузов.  

Перед преподавателями английского языка, работающими в аудитории 

со студентами горного направления, стоит сложная задача по созданию 

рабочей программы с учетом характера образовательной сферы и 

формированию содержания учебно-методических комплексов. 

Преподаватели английского языка должны нести ответственность за 

изучение потребностей и проблем учащихся и интегрировать содержание 

каждой области в содержание предметной программы «Практический 

английский язык».  

В исследовании в целях обучения английскому языку студентов 

нефилологических направлений образования, в частности, горного 

направления, с умелым использованием современных образовательных 

технологий, используются рабочая учебная программа по данному 
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направлению, учебно-методический комплекс, учебные материалы и для 

практического освоения языка разработана система упражнений и учебное 

пособие. 

Содержание предлагаемой учебной программы 

Содержание 

предлагаемой 

учебной 

программы 

- лексические единицы, подобранные с учетом основных элементов 

профессионального общения (общей, научной, 

общепрофессиональной лексики) и терминов горного дела; 

- реализуемый поэтапный учебный процесс в развитии 

профессиональной лексической компетенции по английскому языку; 

- семантизация (знакомство), приобретение теоретических знаний 

(формирование лексических навыков), решение профессионально-

ориентированных коммуникативных задач (практическое 

применение), формы организации обучения английскому языку в 

аудитории, традиционные (практическая работа в индивидуальных, 

парных и маленьких группах, неделя  английского языка (самый 

лучший гид-переводчик в сфере горного дела, победитель конкурса 

самое лучшее эссе, самый лучший собеседник, интервью), круглый 

стол (дебаты, составление диалога, самостоятельная работа); 

- создание системы упражнений, направленных на развитие 

профессиональной лексической компетенции по английскому языку; 

Мы рекомендовали методику использования современных технологий, 

образовательную технологию CLIL при внедрении содержания предмета по 

специальности при обучении английскому языку студентов горного 

направления. Данная технология обучения эффективно используется при 

преподавании различных специальных предметов на английском языке. Цель 

технологии базируется на двух основных понятиях – «язык» и «интеграция 

науки». CLIL условно делится на «hard» (твердый) CLIL и «soft» (гибкий) 

CLIL. Hard  CLIL означает, что любой предмет можно преподавать на 

английском языке (при условии, что уровень студентов - это L2). В ходе 

урока образовательных технологий CLIL посредством исследований 

студенты изучают такие предметы, как геология, минералогия и горное дело 

в рамках учебной программы по горному делу на английском языке. При 

использовании «soft» CLIL его функция обратная: темы по другим предметам 

изучаются на английском языке с использованием языковых материалов. 

Выше, основываясь на теориях учёных мира и российских исследователей, 

CLIL включает в себя основную модель 4 «С» в изучении языка: общение, 

познание, содержание и культура. 

 

Рисунок 1. Модели CLIL, используемые при изучении языка 
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Эти четыре термина тесно связаны друг с другом, если первые три из 

них непосредственно способствуют приобретению научных знаний на 

английском языке, то последний даёт информацию об элементах культуры 

при общении с носителями других языков. Технология CLIL имеет ряд 

преимуществ: 

- позволяет студентам усваивать содержание специальности на 

английском языке; 

- расширяет межкультурные знания студентов; 

- развивает компетенцию студентов общаться на английском языке в 

естественных условиях; 

- открывает новые аспекты развития творческого потенциала учащихся 

и способствует развитию мышления; 

- повышает мотивацию и уверенность студентов в себе; 

- комплексно развивает все языковые компетенции; 

- совершенствует языковую компетенцию и устную речевую 

компетенцию; 

- развивает уровень практического использования английского языка в 

различных сферах жизни. 

В ходе анализа научных источников были изучены преимущества CLIL, 

уточнены содержание и применение его моделей, исследованных мировыми 

и российскими учеными, а также интегрированы и усовершенствованы его 

компоненты: 

 

Рисунок 2. Модели CLIL, используемые в учебном процессе 
 

Эти модели CLIL полезны для стимулирования развития интеграции 

контента и языка у студентов. Модели CLIL служат для интеграции 

предметов в изучение языка посредством преподавания, для организации 

осмысленного и интересного обучения студентов горного направления. 

Анализ интегрированного обучения предмету и языку на основе CLIL 

показал, что учитель может умело использовать любой аутентичный 

материал, относящийся к данной области. Аудио, видео, открытки, рисунки, 

картинки и схемы обеспечивают подлинность. Еще одним важным аспектом 

CLIL является то, что он расширяет возможности самостоятельного обучения 

студентов горного направления. Самостоятельное обучение студентов 2-го 

курса горного направления позволяет эффективно использовать методы 
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проектной работы (Project Work), Portfolio и PPP (Presentation, Practice, 

Production). Мы рекомендуем следующие усовершенствованные модели 

CLIL в своих исследованиях:  

 

Рисунок 3. Усовершенствованные модели CLIL 

1. Интегративная модель (предметы по специальности + ESP). Эта 

модель представляет собой интегративный подход к преподаванию языка, 

целью которого является объединение языковых знаний и навыков с 

содержанием предметов по специальности или предметных областей. 

Предметы по специальности и ESP предполагают интеграцию развития 

языковой компетенции с конкретными темами, имеющими отношение к 

профессиональным или академическим потребностям студентов. Студенты 

изучают конкретный профессиональный кон 

тент: базовые понятия, словарный запас и языковые навыки, 

адаптированные к профессиональным или академическим целям. 

Профессионально-специальные предметы, в частности, введение в горное 

дело, геодезия, геофизика... и интегративная модель ESP направлены на 

одновременное приобретение языковых навыков и научных знаний.  

2. Развивающая модель (модель развития с CLIL). Развивающая 

модель с CLIL эффективна для поэтапного развития профессиональной 

лексической компетенции и реализации системы упражнений в соответствии 

с усвоением тематических знаний при изучении языка. Она также 

предполагает развитие компетенций по чтению, письму, аудированию и 

говорению в соответствии с горным направлением. Данная модель 

образовательной технологии CLIL включает использование электронных 

образовательных ресурсов, презентаций-лекций, средств практического 

обучения (комплекс упражнений: информативные, трансформационные, 

креативные), содержит объяснение новых отраслевых учебных материалов из 

текстовых информационных интернет-ресурсов (учебное пособие), 

закрепление темы, направлена на мониторинг успеваемости учащихся, на 

развитие языковых компетенций студентов через эффективное 

использование при систематизации учебных материалов.  

3. Модель аутентичности (аудио, видео, подкасты, схемы, рисунки и 

диаграммы)  

Модель аутентичности — это еще одна модель учебной технологии 

CLIL в контексте профессионального обучения и ESP, которая используется 
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для изучения языка и контента с использованием аудио, видео, подкастов, 

схем, рисунков и диаграмм. Студенты 2-го курса горного направления могут 

развивать свою профессиональную лексическую компетенцию, посещая 

дебаты, лекции или интервью, связанные с их сферой, слушая аутентичные 

записи, просматривая видеоролики, в которых обучают горным работам или 

процедурам безопасности. Кроме того, эта модель CLIL исследует различные 

визуальные материалы, связанные с горным направлением, с помощью 

фотографий и диаграмм, при этом изображения служат визуальным 

руководством для развития словарного запаса или повествования.  

 

Рисунок 4. Виды модели аутентичности 

Например, модель позволяет визуально описывать такие элементы, как 

silver (серебро), gold (золото), uranium (уран), coal (уголь) и т. д. 

4. Модель, основанная на самостоятельном обучении (Project Work, 

Portfolio и PPP). Данная модель CLIL позволяет организовать 

внеаудиторную деятельность студента в контексте отрасли. Проектная 

работа по развитию самостоятельного образования может осуществляться с 

помощью образовательной технологии CLIL. Студенты могут участвовать в 

проектах, которые требуют от них подготовки и представления 

исследовательской работы по конкретным темам, связанным с их сферой, 

например, «Практика горного направления» или «Воздействие горной 

разработки на окружающую среду». Это поможет им приобрести отраслевые 

знания, развить исследовательские и презентационные компетенции. 

В технологии обучения CLIL Portfolio помогает студентам горного 

направления подготовить набор независимых заданий, включая письменные 

задания, презентации и отчеты о независимых исследованиях. Портфолио 

помогает студентам наблюдать динамику самостоятельного развития, 

ставить конечные цели и думать на английском языке при изучении языка и 

содержания. 

PPP (Presentation, Practice, Production): В данной модели CLIL 

используется подход PPP для организации самостоятельного обучения как 

продолжения изучаемой темы в аудитории студентов горного направления. 

Это дает возможность студентам 2-го курса горного направления показать 

свои знания и навыки по темам своего направления, использовать 

английский язык в различных контекстах. Практика их использования 

позволяет им продемонстрировать свою компетенцию в интеграции языка и 

контента. Еще одним важным аспектом PPP является то, что это побуждает 

студентов брать на себя ответственность, ставить цели, искать ресурсы и 

активно участвовать в деятельности, способствующей развитию языка и 
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контента. В целом, предложенные нами модели CLIL представляют собой 

эффективное комплексное обучение специальному предмету и языку для 

студентов 2-го курса горного направления, как подход, направленный на 

содействие самостоятельному обучению посредством интегрированного 

контента и языковой деятельности студентов, создающий условия для 

развития языка, компетенции и знания предмета. 

В третьей главе диссертации «Экспериментальное исследование 

развития профессиональной лексической компетенции студентов 

горного направления по английскому языку» описано содержание и 

статистический анализ педагогической экспериментальной работы. 

Экспериментальная работа проводилась в соответствии с научно-

методическими требованиями к ее организации. В ней, численность 

экспериментальной выборки в экспериментальной работе исследования 

составила 374 участника в начале эксперимента и 374 участника в конце 

эксперимента. В ходе научного исследования был проверен уровень развития 

лексической компетенции по английскому языку студентов Навоийского 

государственного горно-технологического университета, Нукусского 

филиала Навоийского государственного горно-технологического 

университета и Термезского инженерно-технологического института: 

Таблица 1 

Экспериментальные 

площадки 

Начальный этап 
Заключительный 

этап 

Экспери-

менталь–

ная 

группа 

Кон–

трольная 

группа 

Экспери-

менталь–

ная 

группа 

Кон–

трольная 

группа 

Навоийский государственный 

горно-технологический 

университет  

96 90 96 90 

Термезский инженерно-

технологический институт  

50 53 50 53 

Нукусский горный институт 

при Навоийском 

государственном горно-

технологическом 

университете  

40 45 40 45 

Всего 186 188 186 188 

Организация экспериментальных работ состоит из четырех этапов: 

диагностический и прогнозный (прогностического), организационно-

подготовительного, практического и обобщающего этапов: 
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Таблица 2 

№ 

Этапы экспери–

ментальной 

работы 

Организованные процессы 

1. Диагностический и 

прогнозный 

(прогностический) 

этап  

- определены объекты педагогической диагностики  

- определена проблема и сформированы темы  

- определены цель, научная гипотеза и задачи эксперимента  

- разработана программа эксперимента 

2. Организационно-

подготовительный 

этап  

- определены площадка эксперимента и состав участников  

- определено описание педагогического процесса  

- разработано методическое обеспечение экспериментальных 

работ  

- разработано организационное обеспечение 

экспериментальных работ 

3. Практический этап  - проведены удтверждающие, формирующие и контрольные 

экспериментальные работы  

- экспериментальные работы выполнены поэтапно в группах. 

4. Обобщающий этап - разработан алгоритм обработки результатов 

экспериментальных работ  

- выполнен этап внедрения 
 

Одной из важнейших задач экспериментальных работ является 

разработка критериев оценки, и мы оценивали знания студентов на основе 

следующих критериев оценки: 

Таблица 3 

5 — оценка 

«отлично» 

Студент делает самостоятельный вывод и решение, может творчески 

мыслить, ведет самостоятельное наблюдение, может применять 

полученные знания на практике, понимает суть предмета (темы), знает 

суть предмета (темы), может выразить суть предмета (темы), может 

рассказать суть предмета (темы), имеет представление о предмете 

(теме). 

4 — оценка 

«хорошо» 

Студент ведет самостоятельное наблюдение, может применять 

полученные знания на практике, понимает суть предмета (темы), знает 

суть предмета (темы), может выразить суть предмета (темы), может 

рассказать суть предмета (темы), имеет представление о предмете 

(теме). 

 3 — оценка 

«удовлетвор

ительно» 

Студент может применять полученные знания на практике, понимает 

суть предмета (темы), знает суть предмета (темы), может выразить суть 

предмета (темы), может рассказать суть предмета (темы), имеет 

представление о предмете (теме). 

2 — оценка 

«неудовлетв

орительно» 

Студент не освоил программу предмета, не понимает сути предмета 

(темы), не имеет представления о предмете (теме). 

С целью подтверждения научной гипотезы и научно-практических 

выводов, выдвинутых в ходе исследования, были выбраны базы для 

проведения экспериментов. Помимо решения теоретических задач в ходе 

научных исследований, основной целью было определение эффективности 

лексических упражнений, направленных на развитие лексической 

компетенции студентов горного направления с помощью интерактивных 
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технологий. Показано, что повысить качественные показатели образования 

можно за счет своеобразных особенностей экспериментального метода 

обучения иностранному языку. В качестве исследовательского материала 

также были взяты теоретические и практические ресурсы, существующие 

учебники иностранных языков, пособия и учебная литература для горного 

направления. В данной работе для анализа объекта, предмета и материала 

исследования были использованы методы математико-статистического 

анализа.  

С целью определения доли лексического материала в развитии 

коммуникативной компетенции студентов горного направления, выбранные 

лексические единицы, как упоминалось выше, являются диагностическими 

точками, по результатам наблюдений особое внимание уделялось также 

языковым материалам, которые трудно освоить студентам. С этой точки 

зрения из профессионального лексического резерва практического 

английского языка, как предмета исследования, были выбраны наиболее 

активные лексические единицы. Особое внимание было уделено таким 

аспектам, как распределение, удовлетворение речевых требований по 

заданной теме, предъявление трудных терминов отдельно друг от друга, 

введение нового материала в одном темпе, использование различных 

речевых контекстов и опыта для самостоятельного раскрытия значения 

лексического материала, относящегося к новой сфере горного направления, 

соответствие лексики предъявляемой теме. Упражнения, обучающие 

использованию лексического материала в процессе профессионального 

общения, делятся на 2 типа: языковые или подготовительные упражнения и 

речевые упражнения. 

 

Рисунок 5. «Informatsion» exercises (предэкспериментальные результаты)  
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Рисунок 6. «Informatsion» exercises (поcлеэкспериментальные 

результаты) 

В ходе эксперимента респонденты получили опыт выполнения видов 

упражнений, рекомендованных во второй главе работы, а также были 

проведены тесты в конце эксперимента. В том числе студенты прошли 

предэкспериментальные и послеэкспериментальные контрольные тесты по 

типу упражнений «Informatsion exercises», а результаты по выбранным 

площадкам были следующими:  

На рисунках выше видно, что между предварительными и конечными 

результатами этого типа упражнений существует заметная разница.  

Предварительные и конечные результаты экспериментальных работ, 

проведенных по виду упражнений «Bloom taxonomy related tasks», где 

студенты в основном выполняли упражнения, основанные на навыках 

чтения, а предварительные и конечные результаты, которые они показали, 

являются следующими: 

 
Рисунок 7. Упражнения «Bloom taxonomy related tasks» 

(предварительные результаты) 

NDKTU

TerMTI

NDKTU NF

0

10

20

30

40

A'lo Yaxshi Qoniqarli Qoniqarsiz

Informatsion exercises (конечные результаты тестов)

NDKTU TerMTI NDKTU NF

NDKTU

TerMTI

NDKTU NF

0

10

20

30

40

A'lo Yaxshi Qoniqarli Qoniqarsiz

Упражнения “Bloom taxonomy related tasks” (предварительные 

результаты) 

NDKTU TerMTI NDKTU NF



52 

 

Рисунок 8. Упражнения «Bloom taxonomy related tasks»  

(конечные результаты) 

Проведенный анализ показывает, что в учебной литературе уточнялась 

цель лексико-грамматических упражнений, предназначенных для 

выполнения в ходе урока, новый грамматический материал вводился 

студентам на основе ранее усвоенной лексики. Новый лексико-

грамматический материал закреплялся посредством условных речевых 

упражнений, особое внимание уделялось усвоению грамматического 

материала, выполнению лексико-семантических упражнений, 

систематическому усвоению лексического материала и речевых упражнений.  

При выполнении речевых упражнений, то есть при семантизации, в 

упражнениях нет повторов лексических единиц, между ними нет связи. Для 

обеспечения смысловой значимости такие слова целесообразно обогащать 

упражнениями, направленными на их закрепление методом перифраз. 

Обсуждение содержания темы в виде речевых упражнений (ответ на вопрос 

учителя, изложение краткого содержания текста, эффективное использование 

skimming, scanning и jig-saw reading; беседа о заданиях, направленных на 

закрепление темы с подготовкой и без нее; тематические доклады), 

целесообразно поручить такие задачи, как подготовка сообщений, а также 

дискуссии и дебаты. 

 Рекомендуемые нами упражнения служат развитию умения 

посредством речевых упражнений находить денотативные значения слов и 

связанные с ними значения, т.е. коннотативные значения, свободно 

использовать их в ситуативном речевом общении.  

В ходе экспериментальной работы определялся уровень развития 

профессиональной лексической компетентности студентов 2-го курса 

горного направления.  
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Разница между показателями качества лексической компетенции 

студентов ЭГ и КГ до и после экспериментально-тестовых работ показана в 

следующей таблице: 

Таблица 4 

Степень 

усвоения 

Экспериментальная группа  Контрольная группа  

В начале 

эксперимента 

163студентов 

В конце 

эксперимента  

163 студентов 

В начале 

эксперимента 

165 студентов 

В конце 

эксперимента 

165 студентов 

Оценка 5  27 41 28 29 

Оценка 4   54 83 55 56 

Оценка 3  68 32 66 65 

Оценка 2  14 7 16 15 

Итого: 163 163 165 165 

Проведен математико-статистический анализ общих показателей 

оценок, полученных студентами в экспериментальной и контрольной 

группах, на основе критерия Стьюдента-Фишера. Результаты оценок, 

полученных студентами экспериментальной и контрольной групп, в конце 

эксперимента дифференцировались на основе выборок, при этом динамика 

обучения учащихся наблюдалась следующая: 

 

Экспериментальная группа  Контрольная группа 
В начале эксперимента В конце эксперимента В начале эксперимента.  В конце эксперимента 

 отлично  хорошо  удовлетворительно не удовлетворительно 

Рисунок 5. Динамика показателей усвоения  

Рассчитаем эти показатели усвоения в процентах:  
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Видно, что успеваемость экспериментальной группы увеличилась на 

9,2% по сравнению с контрольной группой.  

Можно сделать вывод, что гипотеза, выдвинутая в рамках исследования, 

оказалась эффективной. Занятия, проводимые на английском языке на основе 

современной образовательной технологии CLIL, эффективны для развития 

коммуникативной компетенции студентов 2-го курса горного направления.  

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

1. Профессиональная лексическая компетенция студентов по 

английскому языку развивалась за счет использования в ходе речевого 

общения слов и словосочетаний, относящихся к отрасли, технических 

терминов, устойчивых сочетаний, идиом и сленга.  

2. Разработаны требования для развития коммуникативной компетенции 

на уровне CEFR на английском языке путем описания критериев измерения 

стандарта, содержания учебной программы и системы ее оценки, 

разработанной и реализованной с использованием дескриптора «can do» на 

английском языке. Разработана учебная программа, определено, что 

содержание программы служит предоставлению знаний в области 

специализации и развитию всех компонентов языковой и коммуникативной 

компетенции.  

3. Слова и словосочетания, относящиеся к горному направлению, 

представление информации в системе упражнений, данных с целью обучения 

технической терминологии, упражнения на понимание и знание лексических 

единиц, активизация на основе языка и условно-речевые упражнения, 

коммуникативные (речевые) упражнения проявляются в несколько этапов.  

4. Результаты проведенного исследования доказали, что существует 

возможность приобретения профессиональной лексической компетенции 

студентов по английскому языку на основе системы упражнений, 

подготовленных для тестирования. Использование в ходе речевого общения 

терминов, связанных с горным направлением, и ряда других смысловых слов 

положительно сказалось на развитии «языковой интуиции» студентов. 

Результаты экспериментальных групп показали, что уровень умения 

выбирать лучший вариант использования лексического минимума, а также 

умение общаться на английском языке были значительно выше в 

экспериментальных группах. 

  5. Разработанная в ходе исследования система упражнений может быть 

использована в практике обучения английскому языку студентов 2-го курса 

горного и смежного направлений. Результаты, полученные в ходе 

эксперимента, показали, что профессиональная лексическая речь студентов 

будет лексически значимой за счет использования вариативных лексических 

единиц. Доказано, что разработанная система упражнений имеет не только 

теоретическое, но и практическое значение.  

6. На примере технических терминов и терминосочетаний связанных со 

сферой горного направления, вариативных лексических единиц было 
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показано, что целенаправленный подход к совершенствованию 

профессиональной лексической компетенции студентов 2-го курса горного 

направления приводит к расширению вариативных возможностей 

профессионального общения на английском языке в значительной степени в 

соответствии с ситуацией общения. Важнейшим фактором стала языковая 

подготовка студентов горного направления по специальным предметам, в 

результате чего обеспечивается беглость профессиональной речи студентов, 

подбор подходящих и приемлемых вариантов необходимых лексических 

единиц, отсутствие лексических повторов в речевой ситуации.  

7. Работа с отраслевыми терминами, а также с другими 

паремиологическими единицами в эксперименте вызвала большой интерес у 

студентов. Экспериментальные группы имели возможность использовать 

остальные вариативные лексические единицы самостоятельно, без 

демонстрации учителя, чтобы не ограничиваться лексическим минимумом. 

На первом этапе эксперимента использование методов перевода как наиболее 

эффективного инструмента семантизации профессиональных лексических 

единиц обеспечивало усвоение нюансов значений той или иной лексической 

единицы, а на более поздних этапах также наблюдался положительный 

эффект в использовании других лексических единиц при улучшенных 

коммуникативных компетенциях.  

8. Рекомендуемые нами модели CLIL для развития профессиональной 

лексической компетенции по коммуникативной методике, такие как 

дополнительная, стимулирующая, обогащающая, тематическая, закрытое 

обучение, интегративная (предметы по специальности + ESP), развивающая 

(модель развития с помощью CLIL), аутентичность (аудио, видео, подкасты, 

схемы, рисунки и диаграммы) и самостоятельное обучение (Project Work, 

Portfolio и PPP) были улучшены с помощью таких моделей, эти модели 

дополняли друг друга в обеспечении интеграции контента и языка, 

профессиональная лексика являлась основой развития компетенции.  

9. Профессиональная лексическая компетенция студентов контрольной 

и экспериментальной групп улучшалась с помощью образовательной 

технологии CLIL. Определена роль вариативно-коннотативных лексических 

единиц наряду с терминами горного направления в развитии современной 

образовательной технологии CLIL. Научно доказано, что в результате 

обучения, основанного на методах обучения, можно повысить лексический 

резерв студентов.  

РЕКОМЕНДАЦИИ 

На основании общих выводов, полученных в результате научно-

теоретической, методической и аналитической работы, проведенной в 

диссертации, результатов проведенных экспериментов и тестирования, даны 

следующие рекомендации:  

1. Совершенствование содержания методики развития 

профессиональной лексической компетенции при обучении английскому 
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языку студентов горного направления, совершенствование учебно-

методической базы 2-го курса, служащей для обеспечения интеграции 

содержания и английского языка;  

2. Ведущей концепцией исследования является дальнейшее 

совершенствование, популяризация и внедрение в практику системы 

упражнений с помощью усовершенствованных моделей образовательной 

технологии CLIL, стандартов, служащих развитию «профессиональной 

лексической компетенции» по английскому языку студентов 2-го курса 

горного направления;  

3. Объем научных исследований по внедрению современных технологий 

обучения английскому языку различного назначения на примере других 

отраслей и направлений, интеграции усовершенствованной модели 

профессиональной лексической компетенции студентов 2-го курса горного 

направления с расширением содержания специальных предметов;  

4. Создать положительную мотивационную среду для реализации 

усовершенствованных моделей развития профессиональной лексической 

компетенции студентов горного направления посредством целенаправленных 

уроков английского языка в учебной и научной деятельности, расширить 

важные направления коммуникативных задач. 
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INTRODUCTION (abstract of the PhD thesis) 

The aim of the research is to develop suggestions and recommendations for 

improving the methodology of developing the professional lexical competence of 

2nd year students of mining direction in English with the help of CLIL (content 

and language integrated learning) educational technology. 

The object of the research is the educational process of developing the 

content of professional lexical competence in English of 2nd year students of 

mining direction with the help of CLIL educational technology. 

The subject of the research is the content and principles of development of 

professional lexical competence of 2nd year students of mining direction, and 

CLIL educational technology. 

The scientific novelty of the research. In the research work: 

a  methodology and technologies for developing 2nd year mining students’ 

professional lexical competence, studying English as a foreign language, have been 

improved, based on CEFR requirements and brought to a communicative level 

through the integration of contextual and digital education, the need for content-

based English language teaching has been established; 

      a model for the development of lexical competence of students of mining 

direction based on the integration of language and science while teaching English 

has been scientifically substantiated, and CLIL models have been improved, in 

addition to the main models 4 “Cs” (content, communication, cognition, and  

culture), such as an integrated model (profiles + ESP), a developmental model 

(development using CLIL technology), authentic model (audio, video, drawings, 

diagrams, drawings and diagrams), and model based on independent learning 

(Project work, Portfolio and PPP); 

it has been substantiated that, the methodological basis for the development of 

didactic support for the development of student’s educational creative activity 

includes cognitive (processing, storage, information transmission, and orientation 

towards professional knowledge), collaborative (group discussions, collaborative 

learning, and educational projects) organization of decision-making regarding 

personal attitudes towards educational and creative activities based on the priority 

of integrating these components into the educational process during innovative 

English language teaching; 

a system of exersices associated with cognitive-associative, cognitive-

communicative and linguistic areas have been developed, focusing on the 

efficiency of integrating content and language in evaluating the professional lexical 

competence in English of the students of mining direction. 

Implementation of the research results. Based on the scientific and 

theoretical results obtained in the development of the content of professional 

lexical competence of the 2nd year mining students: 

the conclusions and proposals of improved methodology and technologies for 

developing 2nd year mining students’ professional lexical competence, studying 

English as a foreign language, based on CEFR requirements and brought to a 

communicative level through the integration of contextual and digital education 
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were used in the performance of specified tasks in the fundamental project # FZ-

2016-0908165532 carried out at the Karakalpakstan branch of the Research 

Institute of Pedagogical Sciences of Uzbekistan on the topic “Methodology for the 

development of the native language and literature in accordance with the new 

alphabet and spelling rules of the Karakalpak language”, (certificate No. 239 of the 

Karakalpakstan Branch of the Research Institute of Pedagogical Sciences of 

Uzbekistan as of September 19, 2022). As a result, an increase in the efficiency of 

using CLIL educational technology in the development of professional lexical 

competence in English of 2nd year mining students has been achieved; 

    the scientific results and practical recommendations of scientifically 

substantiated  model for the development of lexical competence of mining students 

while teaching English based on the integration of language and science, and 

improved CLIL models, in addition to the main models 4 Cs (content, 

communication, cognition, and  culture), such as an integrated model (profiles + 

ESP), a developmental model (development using CLIL technology), authentic 

model (audio, video, drawings, diagrams, drawings and diagrams), and model 

based on independent learning (Project work, Portfolio and PPP), were used in the 

performance of practical projects at Navoi State University of Mining and 

Technologies # A-AV-2019-13 “A new type of granular complex organo-mineral 

fertilizers based on low-grade phosphorites of the Central Kyzylkum, active turbid 

microflora and mineral acids” (certificate No. 1-01/1674 of Navoi State University 

of Mining and Technologies as of October 31, 2022); as well as, it was used to 

fulfill the tasks set in the practical projects carried out on the topic “Development 

of the technology of selective underground melting of slow-conducting uranium 

ores” # A-AV-2019-13 (certificate No. 1-01/1674 of Navoi State University of 

Mining and Technologies as of October 31, 2022). As a result, the linguo-creative 

potential of the students has been determined by teaching the English language to 

the 2nd year mining students; 

        the proposals for the development of didactic support for the development of 

the student’s educational and creative activity in English language teaching as a 

methodological component of innovative teaching - cognitive (processing, storage, 

transfer of information, orientation to professional knowledge), collaborative 

(group discussions, teaching in cooperation, educational projects), based on the 

recommendations on the priority of the integration of decision-making components 

of personal attitude to educational and creative activities, were used to fulfill the 

tasks set in the innovative research project 561624-YeRR-1-2015-UK- 561624-

YeRR-1-2015-UK- EPPKA2-CBHE-SP-ERASMUS+CBHEIMEP of the Erasmus 

+ program of the European Union for the years 2020-2021: “Modernization and 

Internationalization of Higher Education System Processes in Uzbekistan” 

(certificate No. 3060/30.02.01 of Samarkand State Institute of Foreign Languages 

as of November 7, 2022).  As a result, the effectiveness of the improved model of 

educational technology CLIL, which ensures the development of the content of 

professional lexical competence of 2nd year mining students, has been increased, 

and the priority of integrating language and science into the educational process 

has been determined; 
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the proposals and materials of the system of exersices associated with 

cognitive-associative, cognitive-communicative and linguistic areas have been 

developed, focusing on the efficiency of integrating content and language in 

evaluating the professional lexical competence in English of the students of mining 

direction were used in the Navoi region television and radio company’s TV 

programs and broadcasts “Assalom, yangi kun”, “Qadriyat”, “Fan va taraqqiyot” 

(certificate No. 01-02/168 of the Navoi region television and radio company as of 

November 10, 2022).  As a result, a set of methodological recommendations has 

been developed, aimed at improving the purposeful and systematically organized 

educational process of developing the content of the professional lexical 

competence of the 2nd year mining students, perfect mastery of the English 

language of miners-experts and personnel, which is one of the urgent issues of 

today, as well as to be able to use the language effectively for communicative 

purposes in the course of their professional activities. 

The outline of the thesis. The dissertation consists of an introduction, three 

chapters, a conclusion, a list of references and appendices. The total volume of the 

dissertation is 140 pages. 
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